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ररसर्च पेपर नंबर 11 (  ١١ریسرچ پیپر نمبر )   

सहीह इस्ऱामी अकाइद ( عقائد صحیح اسلامی ) 
1- कुरआन हकीम को समझे बगैर अपने अकाइद और नज़ररयात 

बनाना सरासर गुमराही है (पेज नबंर 2) 
2- अल्ऱाह के नज़दीक न काबबऱे माफ़ी जमुच और सबसे बड़ा गुनाह 

शिकच  है (पेज नबंर 6) 
3- तमाम मखऱुकात का मुश्ककऱकुिा और हाजतरवा शसर्च  एक 

अल्ऱाह ही है (पेज नबंर 17) 
4- अल्ऱाह और उसके रसूऱ के अऱावा इस्ऱाम में कोई और 

िश्ससयत दऱीऱ और हुज्जत नहीं है (पेज नबंर 25) 
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कुयआन हकीभ को सभझ ेफगैय अऩने अकाइद 
औय नज़रयमात फनाना सयासय गुभयाही है 
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मकीनन हभने कुयआन को नसीहत के लरए आसान कय ददमा है, ऩस क्मा है कोई नसीहत 
हालसर कयने वारा ? ( अर-कभय 54:22) 
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मे फाफयकत ककताफ है जजसे हभने आऩकी तयफ़ इसलरए नाजज़र फ़यभामा कक रोग इसकी 
आमतों ऩय ग़ौयो कफ़क्र कयें औय अक़्रभॊद इससे नसीहत हालसर कयें (साद 38:29) 

 
وَ
ودْ  
وَ
 
وَ
 
أَ
   ۗ 
وَ
 
وَ
 وَ 
آ
 دْ لِ  
وَ
 
وَ
   
وَ
 دْ 
وَ
 
دْ
 
أَ
   
وَ
  
قُ
 لِ 
سَّرْ
 
وَ
  
دْ
 
وَ
و   
قُ
  
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
 
وَ
 
أَ
   
وَ
 لِ قُو   
سَّرْ
 قُ قُ  ث
وَ
  
وَ
   لِ  
وَ
 إِ 
وَ
   

ً
ئ
دْ
ي
وَ
 ش
وَ
و 
قُ
 لِ 
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औय इनसे जफ कबी कहा जाता है कक अल्राह तआरा की उतायी हुई ककताफ की ताफेदायी कयो 
तो जवाफ देते हैं कक हभ तो उस तयीके की ऩैयवी कयेंगे जजस ऩय हभने अऩने फाऩ दादाओ को 
ऩामा , अगयचे उन के फाऩ दादा कुछ बी न सभझते हों औय न याहे यास्त ही ऩय चरते यहे हों 
(अर-फकयह 2:170) 
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वो जजसे चाहे दहक्भत औय दानाई देता है औय जजस शख़्स को दहक्भत औय सभझ ददमा जाए 
वो फहुत सायी बराई ददमा गमा औय नसीहत लसफ़़ अक़्रभॊद ही हालसर कयते हैं। (अर-फकयह 2:269) 
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औय दनुनमा भें ज़्मादा रोग ऐसे हैं कक अगय आऩ उनका कहना भानने रगें तो वो आऩको 
अल्राह की याह से फेयाह कय दें  , वो भह्जज़ फेअसर ख़्मारात ऩय चरते हैं औय बफल्कुर क़्मासी 
फातें कयते हैं। ( अर-अनआभ 6:116) 
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औय इस ददन ज़ालरभ शख़्स अऩने हाथों को चफा चफा कय कहेगा, हाए काश कक भैंने 
यसूरुल्राह की याह इजख़्तमाय की होती। हाए अफ़सोस काश कक भैंने फ़राॊ को दोस्त 
नही फनामा होता। इसने तो भुझे इसके फाद गुभयाह कय ददमा कक नसीहत भेये ऩास आ ऩहुॊची 
थी औय शतैान तो इन्सान को (वक़्त ऩय) दगा देने वारा है। औय यसूर कहेंगे कक ऐ 
भेये ऩयवयददगाय! फेशक भेयी उम्भत इस कुयआन को छोड़ यखा था। (अर-पुयकान 25: 27-30) 
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औय जफ इन्हें इनके यफ के कराभ की आमतें सुनाई जाती हैं तो वो अॊधे फहये होकय इन ऩय 
नहीॊ गगयते। (अर-पुयकान 25: 73)  
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ऐ ईभान वारो! अल्राह का औय उसके यसूर का कहना भानो औय उस (का कहना भानने) से 
रुगदा़नी भत कयो, सुनते जानते हुए। औय तुभ उन रोगों की तयह भत होना जो दावा तो कयते 
हैं कक हभने सुन लरमा हाराॉकक वो सुनते (सुनाते कुछ) नहीॊ। फेशक फदतयीन ख़राइक (सजृटि) 
अल्राह तआरा के नज़दीक वो रोग हैं, जो फहये हैं, गूॊगे हैं, जो (ज़या) नहीॊ सभझते। औय अगय 
अल्राह तआरा उनभें कोई ख़ूफी देखता तो उनको सुनने की त़ौफ़ीक दे देता औय अगय उनको 
अफ सुना दे तो ज़रूय रुगदा़नी कयेंगे, फेरुख़ी कयते हुए। (अर-अन्पार 8: 20-23) 
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औय जफ इनसे कहा जाता है कक अल्राह की उतायी हुई वही की ताफेदायी कयो तो कहते हैं कक 
हभने तो जजस तयीक ऩय अऩने फाऩ दादा ओ को ऩामा है उसी की ताफेदायी कयेंगे , अगयचे शतैान 
इनके फड़ों को दोज़ख़ के अज़ाफ की तयफ़ फुराता हो (रुकभान 31:21) 
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हाराॉकक इन्हें इसका कोई इल्भ नहीॊ वो लसफ़़ अऩने गुभान के ऩीछे ऩडे़ हुए हैं औय  फेशक वहभ 
(गुभान) हक के भुकाफरे भें कुछ काभ नहीॊ देता।(अन नजभ 53:28) 
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औय हभने ऐसे फहुत से जजन्न  औय इॊसान दोज़ख़ के लरए ऩैदा ककए हैं , जजनके ददर ऐसे हैं 
जजनसे नहीॊ सभझते औय जजनकी आॊखें ऐसी हैं जजनसे नहीॊ देखते औय जजनके कान ऐसे हैं 
जजनसे नहीॊ सुनते। मह रोग च़ौऩामों की तयह हैं फजल्क मे इनसे बी ज़्मादा गुभयाह हैं। मही 
रोग गाकफ़र हैं। (अर अयाफ़ 7:179) 
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وَ
  لِ  
سَّرْ
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دْ
 وَ 
دْ
 
وَ
  
وَ
 لِ 
وَ 
ل  لِ
وَ
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ऐ रोगों! तुम्हाये ऩास तुम्हाये यफ की तयफ़ से एक ऐसी चीज़ आई है जो नसी हत है औय ददरों 
भें जो योग हैं उस के लरए लशफ़ा है  औय यहनुभाई कयने वारी है औय यहभत है  ईभान वारों के 
लरए l आऩ कह दीजजए कक फस रोगों को अल्राह  के इस ई नाभ औय यहभत ऩय ख़ुश होना  
चादहए , मह उससे फदजह़ा फेहतय जो वह जभा कय यहे हैं। (मूनुस 10:58) 
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ً
 لِيمً
أَ
   ً 
وَ
ل
وَ
 قُ دْ  
وَ
  
وَ
 
دْ
 
وَ
 
دْ
 
أَ
﴾١٠ةلِ     

मकीनन मे कुयआन वो यास्ता ददखाता है जो वहुत ही सीधा है, औय ईभान वारों को जो नेक 
आभार कयते हैं, इस फात की ख़ुशख़फयी देता है कक उनके लरए फहुत फड़ा अज्र है। औय मे कक 
जो रोग आखख़यत ऩय मकीन नहीॊ यखते उनके लरए हभने दद़नाक अज़ाफ तैमाय कय यखा है। 
(फनी इस्राईर 17:9-10) 

 اوَ 
وَ 
لَ  لِي قُو   إِ

أَ
   وَ 

وَ
 لَ
سَّرْ قُ
 اقُ  
وَ
 وَل
دْ
قُ   
قُ
ثلِ وَكْ
أْ
 
وَ
  ي
أَ
 لِ  
 دْ
وَ
  لِ  
قُ
 
وَ
 لِمقُو   
 دْ
أَ
دْ  وَ 
قُ
كْ
 
قُ  لِ

وَ
  
قُ
 ﴿  ث

وَ
  ٥٤ 

 
  لِ
قُ
 دْكْ
وَ
  إِ 
وَ
 لِ 
ُ
   
وَ
سوَ وَ    دْ
أَ
 لِ قُو   
سَّرْ
﴾  وَ ث

 قُ قُ  اسَّرْ 
دْ
ش
وَ
 ج
وَ
 لَ
دْ قُ
 تُ
أَ
  وَ 
ً
ة
وَ
 
دْ
غ
وَ
 اقُ  
وَ
 وَل
دْ
قُ   
قُ
ثلِ وَكْ
أْ
 
وَ
  ي
أَ
 لِ  
 دْ
وَ
  
 
  لِ
قُ
كْ
 
 ﴿  لِ

وَ
وَ ٥٥     وَ دْ

وَ
نبٌ  
دْ
 
وَ
  
وَ
و 
قُ
 
وَ
  ث
أَ
 سَّرْ  ﴾  

وَ
   
وَ
  
وَ  وَ
   
وَ
  لِ   

سَّرْ
 بلِ    
  لِ جوَ
 تقُ

ملِ وَ   
وَ
 تقُ  
قُ
 إِ   
  لِ لِ  وَ

 لِ وَ ﴿ ﴾٥٦ وَ ﴿  سَّرْ
سَّرْ
مقُ 
دْ
   
وَ  تقُ  لِ
قُ
ك
وَ
 نِلِ  
وَ
 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
 
أَ
ودْ  
وَ
  
وَ
و 
قُ
 
وَ
 ث
دْ
 
أَ
 ٥٧ 

وَ وَ
  لِ وَ  

وَ
و 
قُ
 
وَ
 ث
دْ
 
أَ
  ﴾  

سَّرْ
 
أَ
ودْ  
وَ
 اوَ  
وَ
 وَل
دْ
    

 سَّرْ 
وَ
نلِ وَ ﴿  لِ   سلِ

مقُحدْ
دْ
   
وَ   لِ
وَ
و 
قُ
 
أَ
 
وَ
  
ً
دْ ٥٨ة

وَ
 
دْ
ك
وَ
   وَ  دْ 
وَ
  لِ
توَ
دْ
 
سَّرْ
ل
وَ
ك
وَ
تِلِ  
وَ
 
آ
  
وَ
 
دْ
ث
وَ
 جوَ  
دْ
 
وَ
   
وَ
 
وَ
  ﴾  

قُ
  وَ 
وَ
 لِ لِ ت

وَ
 
دْ
   
وَ ﴾٥٩ وَ ﴿  توَ  لِ  

तुभ(सफ) अऩने ऩयवयददगाय की तयफ़ झुक ऩड़ो औय इसकी हुक्भ फदा़यी ककए जाओ इससे कब्र 
कक तुम्हाये ऩास अज़ाफ आ जाए औय  कपय तुम्हायी भदद ना की जाए।  औय ऩैयवी कयो इस 
फेहतयीन चीज़ की जो तुम्हाये ऩयवयददगाय की तयफ़ से तुम्हायी तयप नाजज़र की गई है , इससे 
ऩहरे कक तुभ ऩय अचानक अज़ाफ आ जाए  औय तुम्हें खफय बी ना हो। (ऐसा ना हो कक ) कोई 
शख़्स कहे हाए अफ़्सोस ! इस फात ऩय कक भैंने अल्राह तआरा के हक भें कोताही की  फजल्क भैं 
तो भज़ाक उड़ाने वारों भें ही यहा। मा कहे कक अग य अल्राह भुझे दहदामत कयते तो भैं  बी 
ऩायसा रोगों भें होता। मा अज़ाफ को देख कय कहे काश ! कक ककसी तयह भेया ऱौि जाना हो 
जाता तो भैं बी नेकोकायों भें हो जाता। हाॊ (हाॊ) फेशक तेये ऩास भेयी आमतें ऩहुॊच चुकी थीॊ जजन्हें 
तूने झुठरामा औय गरुूय व तकब्फुय ककमा औय तू था काकफ़यों भें। (अज़ज़ुम्र 39:54-59) 
  

 

 

 

                                    वाऩस लरस्ि ऩय जाने के लरए महाॉ जक्रक कयें    
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अल्राह के नज़दीक न काबफरे भाफ़ी जुभ ़औय 
सफसे फड़ा गुनाह लशक़ है  

 لِ قُ ﴿
وَ
سدْ 
وَ
 ن
وَ
 
سَّرْ
 إِ 
وَ
  
قُ
 دْ قُ 
وَ
  
وَ
 
سَّرْ
﴾٥ إِ   

हभ लसफ़़ तेयी ही इफादत कयते हैं औय लसफ़़ तुझसे भदद चाहते हैं।(पानतहा 1:4) 

  قُبًّ  
مُّ
 
وَ
ش
أَ
و   
قُ
 
وَ
 
آ
للِ وَ  
سَّرْ
  
وَ
  لِ ۖ   
سَّرْ
بلِ     
قُ وَ
 دْ  
قُ وَ
وو لِ مُّ
قُ
   
ً
  
وَ
  
أَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
قُ
 لِل
سَّرْ
 
وَ
 ي
وَ
 الِ  

سَّرْ
    
وَ  لِ
وَ
وَ  

وَ
ودْ  
وَ
 
وَ
  لِ ۗ   
سَّرْ
 
 
لِ       

وَ 
وَ
  
دْ
مقُو   إِ 
وَ
 
وَ
للِ وَ  
سَّرْ
    

وَ
ة وسَّرْ
قُ
 
دْ
   
سَّرْ
 
أَ
 اوَ  
وَ
 وَل
دْ
   
وَ
 
دْ
 الِ ﴿  

وَ
 وَل
دْ
   
قُ
ي   لِ
وَ
 ش
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
 
أَ
 
وَ
لِ ً    
وَ
  لِ جَ
سَّرْ
لِ   ١٦٥﴾  

फाज़ रोग ऐसे बी हैं जो अल्राह के शयीक औयों को ठहया कय उनसे ऐसी भुहब्फत यखते हैं , 
जैसी भुहब्फत अल्राह से होनी चादहए  औय ईभान वारे अल्राह की भुहब्फत भें फहुत सख़्त होते 
हैं, काश कक भुशरयक रोग जानते जफकक अल्राह के अज़ाफ को देख कय (जान रेंगे) कक तभाभ 
ताकत अल्राह ही को है औय अल्राह तआरा सख़्त अज़ाफ देने वारा है (तो हयगगज़ लशक़ ना 
कयते)।(अर-फकयह 2:165) 

 لِ قُ 
دْ
غ
وَ
 ي
وَ
 لَ
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
وَ    إِ 

دْ
 
قُ
   
أَ
 لِ قُ   

دْ
غ
وَ
ي
وَ
  لِ لِ  
وَ
    

قُ
  
وَ
 
وَ
  قُ ۚ  
وَ
ش
وَ
  لِموَ   
وَ
 لِ 
وَ 
  
وَ
  
قُ
   
وَ
لِ  

دْ
  ﴿  

ً
 لِ  
وَ
  
ً
لَ
وَ
لً
وَ
  
سَّرْ
 
وَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ  
دْ
 ١١٦﴾  

इसे अल्राह तआरा कतअन ना फख़्शेगा कक इसके साथ शयीक भुकय़ य ककमा जाए , हाॊ लशक़ के 
अरावा गुनाह जजसके चाहे भाफ़ फ़यभा देता है औय अल्राह के साथ शयीक कयने वारा फहुत दयू  
की गुभयाही भें जा ऩड़ा।(अन ननसा 4:116) 

رٍ 
وَ
  لِ وَ 
وَ
 
وَ
   
وَ
  لِ    

سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
 
   لِ
ً
   لِ وَ  
قُ
ونُ
قُ
 الِ  
سَّرْ
لِ     
وَ
و 
قُ
 
وَ
 ي
سَّرْ قُ
  
وَ
ة  قُوسَّرْ
مُّ
   
وَ
وَ  
دْ
كْ
قُ دْ
 لْ
وَ
 اوَ  
وَ
كلِ 
دْ
   
قُ
  
سَّرْ
    
قُ
ثلِ وَ 
دْ قُ
  يُ
أَ
  كلِ   

وَ
 
وَ
  

  اوَ 
قُ
ونُ
قُ
اقُ   

دْ
 
وَ
 ث
دْ قُ
 تُ
قُ
   
وَ
 لِ
وَ
 اوَ  
وَ
كلِ 
دْ
   
وَ
مقُو 
 
 لِ
 وَ
قُ
 ث
دْ قُ
 تُ
قُ
   
وَ
  لِ
 وَ
 
 لِيلِ
 ﴿  سَّرْ

وَ
و   قُ وَ ٧٩ قُ

أْ
 
وَ
 ي
وَ
لَ
وَ
  ﴾  

وَ
ة
وَ
ئلِك
وَ
موَلً
دْ
     
قُ
 لِل
سَّرْ
 
وَ
  ث
أَ
دْ  
قُ
كُ

ادْ 
أَ
 لِ لِ  وَ  
سَّرْ
   
وَ
 قُ قُ   

أْ
 
وَ
ي
أَ
   ۗ  ً  لِ   وَ

دْ
 
قُ
ك
دْ
  لِ 
قُ
 ﴿  كُ

وَ
سدْ لِمقُو 
مُّ
  
قُ
 تُ
أَ
  
دْ
  إِ 
وَ
 دْ 
وَ
 ٨٠﴾  

ककसी ऐसे इॊसान को जजसे अल्राह तआरा ककताफ व दहक्भत औय नफुवत दे, मे राइक नहीॊ कक 
कपय बी वो रोगों से कहे कक तुभ अल्राह तआरा को छोड़ कय भेये फॊदे फन जाओ, फजल्क वो तो 
कहेगा कक तुभ सफ यफ के हो जाओ , तुम्हाये ककताफ लसखाने के फाइस औय तुम्हाये ककताफ ऩढ़ने 
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के सफफ। औय मे नहीॊ (हो सकता) कक वो तुम्हें फ़रयश्तों औय नबफमों को यफ फना रेने का हुक्भ 
कये, क्मा वह तुम्हाये भुसरभान होने के फाद बी तुम्हें कुफ़्र का हुक्भ देगा ।(आरे इभयान 3:79-
80) 

 وَ 
وَ
 
وَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
 دْ    

وَ
قُ  
دْ
  ا
قُ
يي سلِ موَ
دْ
ووَ   
قُ
  
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
و   إِ 
قُ
  
وَ
للِ وَ  
سَّرْ
وَ      لِ  إِ دْ

وَ
  
وَ
  
قُ
يي سلِ موَ
دْ
   
وَ
  
وَ
 
وَ
   ۖ 
وَ وَ
 اوَ   

وَ
  
سَّرْ
      
قُ
 قُ 
دْ
   
وَ
اوَ   ئلِ  

وَ
  
 
 ۖ    لِ

دْ كْقُ
سَّرْ
 

لِ 
دْ
 
قُ
  
وَ
  
قُ
 
سَّرْ
   إِ 

دْ
  وَ سَّرْ  

دْ
 
وَ
 
وَ
  لِ  
سَّرْ
 اقُ   لِ  

سَّرْ
    
قُ
 ا
وَ
 
أْ
 
وَ
 
وَ
  
وَ
ة
سَّرْ
 
وَ دْ
 دْ لِ   
وَ
 
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
 ارٍ  ۖ   وَ    

 صوَ
أَ
  
دْ
  لِملِ وَ  لِ

سَّرْ
لِ ل    
وَ
 
وَ
    ﴿٧٢﴾   

फेशक वो रोग काकफ़य हो गए जजनका क़ौर है कक भसीह इब्ने भरयमभ ही अल्राह है , हाराॉकक 
ख़ुद भसीह ने इनसे कहा था कक ऐ फनी इस्राईर ! अल्राह ही की इफादत कयो जो भेया औय 
तुम्हाया सफका यफ  है, मकीन भानो कक जो शख़्स अल्राह के साथ शयीक कयता है , अल्राह 
तआरा ने इस ऩय जन्नत हयाभ की दी है , उसका दठकाना जहन्नभ ही है औय गुनाहगायों की 
भदद कयने वारा कोई नहीॊ होगा।(अर भाइदह 5:72) 

 
دْ
 إِ 
وَ
 دْ   

وَ
وَ  
دْ
  لِييوَ  ا

وَ
  
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
  
وَ
    

وَ
  
وَ
 
وَ
  
وَ دْ قُ
 سُب
وَ
  
وَ
  لِ ۖ   
سَّرْ
  لِ    
قُ
لِ  لِ  
دْ
   وَ 
وَ
  إِ 
وَ  
 لِ
ُ
 
وَ
 نِلِ  
قُ
لِل
سَّرْ
 الِ  ا
سَّرْ
لِ     
توَ
دْ
 
قُ
 توَ  
أَ
 
أَ
  
وَ وَ
 

 
دْ
 
وَ
   لِ  
وَ
 قُ  
وَ
 دْ 
وَ
 ۚ ث
قُ
 
وَ
 لِمدْ 
وَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
  
قُ
 
قُ
 
دْ
 
قُ
 تقُ  
قُ
 ۚ  إِ   
 
قرٍ
وَ
  لِ  لِ
نوَ
دْ
ي
وَ
   
وَ
  
وَ
و 
قُ
 
أَ
  
دْ
 
أَ
  لِ  
قُ
و 
قُ
ك
وَ
 ي

وَ
 
سَّرْ
 ۚ  إِ 
وَ
سلِ 
دْ
 
وَ
   لِ  
وَ
 قُ  
وَ
 
دْ
 
أَ
  
وَ
لَ
وَ
سِلِ  

والِ ﴿
 قُ
قُ
غ
دْ
 قُ   
سَّرْ
لً
وَ
 توَ  
أَ
 دْ ١١٦ 

وَ
 
أَ
   
وَ
  
سَّرْ
لَ   إِ
 قُ دْ
وَ
تقُ  
دْ
 
قُ
   
وَ
 اوَ  ﴾  

وَ
  
سَّرْ
      
قُ
 قُ 
دْ
 لِ   
أَ
 لِ  لِ لِ  
وَ
اوَ  ث

وَ
  
 
    لِ

ً
لِ  
وَ
لِ دْ شَ
يْدْ
وَ
 
وَ
 تقُ  
قُ
 
وَ
دْ ۚ  
قُ
كْ
سَّرْ
 

 
أَ
 توَ  
قُ
 لِ  
وَ
 دْ 
سَّرْ
 
وَ وَ
مسَّرْ  تَ
وَ
 
وَ
  لِيْلِ دْ ۖ   

تقُ
دْ
 
قُ
   
سَّرْ
    سَّرْ  

وَ
 ﴿ ت

بٌ
لِ  
وَ
 رٍ شَ
دْ وَ
 شَ
 
لِ
قُ
 ك
وَ  وَ
 توَ  
أَ
 
وَ
لِ دْ ۚ  
يْدْ
وَ
 
وَ
 دْ ١١٧ لِ بوَ  

قُ دْ
 
 
للِ
 وَ
قُ
﴾  إِ  ث

 لِ دْ 
دْ
غ
وَ
 إِ  ث
وَ
   ۖ 
وَ
 
قُ
  لِ وَ  
 دْ
قُ سَّرْ
و  إِ
وَ
يمقُ ﴿    كلِ

وَ دْ
  لْ
قُ
زلِيز
 وَ
دْ
 توَ   
أَ
  
وَ
 
سَّرْ
 إِ 
وَ
 قُ دْ  
وَ
 قُ دْ ۚ ١١٨ 

قُ
 
دْ
 صلِ 
  لِ لِ وَ
   صسَّرْ
قُ
 
وَ
  
وَ
دْ قُ ي
وَ
   
وَ
  ل
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
  
وَ
  ﴾

 قُ دْ جوَ سَّرْ 
وَ
 لِ  

دْ وَ
  
بٌ
 اقُ   ت

وَ دْ
و
أَ دْ
   لْ
وَ
 لِ
دْ وَ
  ۚ اسَّرْ      لِ  

ً
 
وَ
 
أَ
   
وَ
  لِيْ
  لِ لِ وَ
وَ
اوَ   

وَ
 دْ  
قُ دْ
 
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
يمقُ   لِ للِ

 وَ
دْ
   
قُ
ز ودْ
وَ
 
دْ
   
وَ
 لِ 
وَ 
  ۚ 
قُ
 
دْ
 
وَ
و   
قُ
 

ادْ ١١٩﴿
أَ دْ
 لْ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ      سسَّرْ

قُ
 
دْ
  لِ  قُ 
سَّرْ
لِ   لِ بٌ  ﴾  

وَ
 رٍ  
دْ وَ
 شَ
 
لِ
قُ
 ك
وَ  وَ
ووَ  
قُ
 
وَ
   لِيْلِ سَّرْ ۚ  

وَ
 
وَ
﴾١٢٠﴿   لِ    

औय वो वक़्त बी काबफरे जज़क्र है जफकक  अल्राह तआरा फ़यभाएगा कक ऐ ईसा इब्ने भरयमभ ! 
क्मा तुभने इन रोगों से कह ददमा था कक भुझको औय भेयी भाॊ को बी अरावा अल्राह के भाफूद 
कयाय देरो! ईसा अज़ ़कयेंगे कक भैं तो तुझको भॊज़ह सभझता हूॊ, भुझको ककसी तयह ज़ेफा ना था 
कक भैं ऐसी फात कहता जजसके कहने का भुझको कोई हक नहीॊ , अगय भैंने कहा होगा तो तुझको 
इसका इल्भ होगा। तो तू भेये ददर के अॊदय की फात बी जानता है औय भैं तेये नफ़्स भें जो कुछ 
है इसको नहीॊ जानता। तभाभ गैफो का जानने वारा तू ही है।  भैंने तो इनसे औय कुछ नहीॊ कहा 
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भगय लसफ़़ वही जो तूने भुझसे कहने को फ़यभामा था कक तुभ अल्राह की फॊदगी इजख़्तमाय कयो 
जो भेया बी यफ है औय तुम्हाया बी यफ है। भैं इन ऩय गवाह यहा जफ तक इनभें यहा। कपय जफ 
तूने भुझको उठा लरमा तो तू ही इन ऩय ननगया यहा। औय तू हय चीज़ की ऩूयी ख़फय यखता है।  
अगय तू इनको सज़ा दे तो मे तेये फॊदे हैं औय अगय तू इनको भाफ़ फ़यभा दे तो तू जफयदस्त है 
दहक्भत वारा है।  अल्राह इशा़द फ़यभाएगा कक मह  वो ददन है कक जो रोग सच्चे थे उनका 
सच्चा होना उनके काभ आएगा , उनको फाग लभरेंगे जजनके नीचे नहयें जायी होंगी जजनभें वो 
हभेशा हभेशा को यहेंगे। अल्राह तआरा उनसे याज़ी औय ख़ुश औय मे अल्राह से याज़ी औय ख़ुश 
हैं, मे फड़ी (बायी) काभमाफी है। अल्राह ही की है सल्तनत आसभानों की औय ज़भीन की औय 
इन चीज़ों की जो इनभें भ़ौजूद हैं औय वो हय शएै ऩय ऩूयी कुदयत यखता है। (अर भाइदह 5:116-
120) 

دْ 
قُ
كْ
وَ
  
قُ
و 
قُ
 
أَ
  
سَّرْ
  لَ
قُ
سَّرْ   

وَ
  إِ 
وَ 
 
قُ
   
وَ
  
سَّرْ
لَ   إِ
قُ
 لِ 
سَّرْ
ث
أَ
  
دْ
 ۖ   إِ 
بٌ
 
وَ
 
وَ
  
 
نِلِ   إِ
دْ كْقُ
وَ
  
قُ
و 
قُ
 
أَ
  
وَ
لَ
وَ
بوَ    دْ
وَ
غ
دْ
 قُ   
وَ
 
دْ
 
أَ
  
وَ
لَ
وَ
  لِ  
سَّرْ
 ئلِ قُ    
وَ
ز
وَ
  لِ  لِ   

دْ
 
قُ
  ۚ 

 
قُ
صلِ   وَ
دْ
  
وَ
  
وَ  دْ
 
أَ دْ
ولِ   لْ
وَ
سدْ 
وَ
  
دْ
 
وَ
 قُ  ۚ  

سَّرْ
ك
وَ
 
وَ
 
وَ
 ث
وَ
لً
وَ
 
أَ
   ﴿ 

وَ
  ٥٠﴾  

आऩ कह दीजजए कक ना तो भैं तुभसे मे कहता हूॊ कक भेये ऩास अल्राह के ख़ज़ाने हैं औय ना भैं 
गैफ जानता हूॊ औय ना भैं तुभसे मे कहता हूॊ कक भैं फ़रयशता हूॊ। भैं तो लसफ़़ जो कुछ भेये ऩास 
वही आती है इसका इत्फाअ कयता हूॊ ,  आऩ कदहए कक अॊधा औय फीना  (जजसको ददखाई दे ) 
कहीॊ फयाफय हो सकता है। सो क्मा तुभ ग़ौय नहीॊ कयते? ( अर अनआभ 6:50) 

وَ 
دْ
 
وَ
 
أَ
  
دْ
 
قُ
  لِ لِ    

وَ
 لِ ًّ   
وَ
  
قُ
لِل
سَّرْ
ا
أَ
  لِ  
سَّرْ
ادْ      

أَ دْ
 لْ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ    لِ دْ    سسَّرْ

ُ
  
 
نِلِ   إِ
دْ
 
قُ
 وَ قُ ۗ   
دْ
 يقُط
وَ
لَ
وَ
 لِ قُ  
دْ
ووَ يقُط
قُ
 
وَ
   لِ  

دْ وَ
  
وَ
 
سَّرْ
 
أَ
  
وَ
و 
قُ
 
أَ
  
دْ
 
أَ
  
قُ
ت

لِ 
دْ
مقُ 
دْ
   
وَ سَّرْ  لِ
وَ
وو
قُ
ك
وَ
 ث
وَ
لَ
وَ
 وَ ۖ   
وَ
 دْ 
أَ
 ١٤ لِ وَ ﴿  

قُ
 ف
وَ
 
أَ
  
 
نِلِ   إِ
دْ
 
قُ
تقُ اوَ ﴾   صوَ دْ

وَ
  
دْ
 ﴿  إِ 

رٍ
يم للِ
وَ
 رٍ  
دْ  اوَ  وَ
وَ
ل
وَ
  
 
وَ ١٥ لِ

دْ
 يقُ 
سَّرْ
  ﴾  

دْ
ف

 اوَ 
دْ
 
وَ
 
وَ
لرٍ   ئلِ
وَ
دْ 
وَ
  
قُ
 
دْ
 
وَ
 لِ قُ ﴿  

مقُ
دْ
   
قُ
ز ودْ
وَ
 
دْ
   
وَ
 لِ 
وَ 
 
وَ
  ۚ 
قُ
 
وَ ﴾١٦حْلِ  

आऩ कदहए कक अल्राह के लसवा  ‘जो आसभानों औय ज़ भीन का ऩैदा कयने वारा है औय जो 
खाने को देता है औय उसको कोई खाने को नहीॊ देता ’ औय ककसी को भाफूद कयाय द ू l आऩ 
फ़यभा दीजजए कक भुझको मह हुक्भ हुआ है कक सफसे ऩहरे भैं इस्राभ कफूर करूॊ  औय तू 
भुशरयकीन भें से हयगगज़ ना होना।  आऩ कह दीजजए कक भैं अगय यफ का कहना ना भानूॊ तो भैं 
एक फडे़ ददन के अज़ाफ से डयता हूॊ। जजस शख़्स से उस योज़ वो अज़ाफ हिा ददमा जाए तो उस 
ऩय अल्राह ने फड़ा यह्जभ ककमा औय मे सयीह काभमाफी है।(अर अनआभ 6:14-16) 
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وَ 
دْ
 
أَ
ودْ  
وَ
 
وَ
الِ ۚ     لِ وَ  لِ

دْ
  لِ
قُ
  
وَ
ش
وَ
  
وَ
 لِ   لِ لِ  

دْ وَ
  لِ يَ
سَّرْ
     
وَ
 
قُ
  
وَ
 لِ 
وَ 
  ﴿ 

وَ
و 
قُ
موَ   دْ
وَ
  ي
قُ
نُ
وَ
   
سَّرْ
   
قُ دْ
 
وَ
  
وَ
ط  لِ
وَ وَ
و  لْ
قُ
 ٨٨﴾  

अल्राह की दहदामत ही है जजसके ज़रयमे अऩने फॊदों भें से जजसको चाहे दहदामत कयता है औय 
अगय बफल्पज़ ़ मे हज़यात (अजम्फमा ) बी लशक़ कयते तो जो कुछ मे अभार कयते थे वो सफ 
अकायत हो जाते।(अर अनआभ 6:88)  
(इस आमत से ऩहरे 18 अजम्फमा ककयाभ का जज़क्र गुज़य चुका है)  

 
دْ
 
قُ
   

ً
  إِ 
تقُ
دْ
 
وَ
 
وَ
  
دْ
 
وَ
دْ ۙ  
قُ
كُ
وَ
ووَ  
دْ
 
أَ
  
قُ
 لِ 
سَّرْ
ث
أَ
  
سَّرْ
  لَ
قُ
  لِ ۚ  
سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
للِ وَ ث
سَّرْ
   
وَ
 قُ 
دْ
 
أَ
  
دْ
 
أَ
لِ تقُ  
قُ
 و
 
نِلِ   إِ

وَ
 
أَ
   
وَ
 
وَ
 

 لِ وَ ﴿
وَ
مقُ دْ 
دْ
   
وَ ﴾٥٦ لِ  

आऩ कह दीजजए कक भुझको इससे भना ककमा गमा है कक उनकी इफादत करूॊ  जजनको तुभ रोग 
अल्राह तआरा को छोड़ कय ऩुकायते हो। आऩ कह दीजजए कक भैं तुम्हायी ख़्वादहशात की इत्फाअ 
ना करूॊ गा क्मोंकक  इस हारत भें तो भैं तो फेयाह हो जाउॊगा औय याहे यास्त ऩ य चरने वारों भें 
ना यहूॊगा।(अर अनआभ 6:56) 

بلِ 
 دْ
وَ
غ
دْ
   
قُ  تِلِ
وَ
 
وَ
  
قُ
ا
وَ
 لِ  
وَ
لِ   

وَ
 
دْ
   لِ   
وَ
 قُ  
وَ
 دْ 
وَ
ي
وَ
ووَ ۚ  
قُ
  
سَّرْ
لَ    إِ
مقُ وَ
وَ
 دْ 
وَ
 ي
وَ
 لِ   لَ

حدْ  وَ
دْ
  
وَ
اوَ  ۚ  

وَ
طقُ  لِ  

قُ
سدْ 
وَ
  ج
وَ
 
وَ
ةرٍ       وَ سَّرْ

وَ
لَ
وَ
مقُ وَ   
وَ
 دْ 
وَ
 ي
سَّرْ
لَ ةرٍ  إِ
وَ
 

ادْ 
أَ دْ
موَ تلِ  لْ

قُ
 
قُ
 اوَ   لِ  

وَ
لَ
وَ
 لِ رٍ ﴿  لِ  

مُّ
 ارٍ  
وَ
  لِ  لِ 
سَّرْ
لَ بلِنرٍ  إِ

وَ
  
وَ
لَ
وَ
برٍ  
دْ
 ٥٩﴾  

औय अल्राह तआरा ही के ऩास हैं गैफ  की कुॊ जजमाॊ (ख़ज़ाने), उनको कोई नहीॊ जानता लसवाम  
अल्राह के। औय वो तभाभ चीजों को जानता है जो कुछ खुश्की भें हैं औय जो कुछ दयमाओॊ भें 
हैं औय कोई ऩता नहीॊ कयता भगय वो इसको बी जानता है , औय कोई दाना ज़भीन के तायीक 
दहस्सों भें नहीॊ ऩड़ता औय ना कोई तय औय ना कोई ख़ुश्क चीज़ गगयती है भगय मे सफ ककताफ 
भुफीन भें हैं।(अर अनआभ 6:59) 

﴿ 
وَ
  
قُ
 
وَ
 دْ 
مُّ
  
قُ
هُ
وَ
  
قُ دْ
 
أَ دْ
 قُ قُ  لْ
وَ
  
وَ
  ئلِ 
وَ
  
ُ
 رٍ  
دْ
 
قُ
   لِل
قُ وَ
 و
وَ
يم و   إِ سقُ  لِ

دْ
 
وَ
دْ ي
وَ
ا
وَ
و   
قُ
 
وَ
 
آ
للِ وَ  
سَّرْ
  ٨٢﴾  

जो रोग ईभान यखते हैं औय अऩने ईभान को ज़ुल्भ (लशक़) के साथ भख़रूत नहीॊ कयते, ऐसों ही 
के लरए अम्न है औय वही याहे यास्त ऩय चर यहे हैं।(अर अनआभ 6:82) 
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 نِلِ اوَ 
وَ
 
وَ
 لِ  
سَّرْ
  إِ 
دْ
 
قُ
وَ      لِ

وَ 
لَ   إِ
 
وَ   لِ

دْ
  إِ 
وَ
ة
سَّرْ
  لِ  
ً    لِيمًوَ
ً
ي  رٍ  لِ
 لِيم
وَ
سدْ 
مُّ
لِ   ارٍ  

دْ
مقُ 
دْ
   
وَ   لِ
وَ
 
وَ
   
وَ
 
وَ
  ۚ  
ً
 لِ  
 ١٦١ لِ وَ ﴿   لِيموَ  وَ

سَّرْ
  إِ 
دْ
 
قُ
  ﴾

كِلِ 
سقُ
قُ
ن
وَ
تِلِ  
وَ
لً   لِ اوَ صوَ

سَّرْ
لِ   تِلِ  
وَ وَ
مِ
وَ
  
وَ
 وَ  
دْ وَ
 
وَ
ملِ وَ ﴿  

وَ
 وَ  
دْ
لِ ١٦٢الِ    

وَ
  
وَ
 لِ دْ  ﴾ لَ

ُ
  
وَ
 لِ 
وَ 
 لِل
وَ
   ۖ 
قُ
 
وَ
  
وَ
 لِملِ وَ ﴿ ي 

مقُسدْ
دْ
   
قُ
 
سَّرْ
 
أَ
  
وَ
 
أَ
 
وَ
  
قُ
﴾١٦٣ت  

आऩ कह दीजजए कक भुझको भेये यफ ने एक सीधा यास्ता फता ददमा है कक वो एक दीन  ए 
भुस्तजह्जकभ है , जो तयीका है इब्राहीभ का जो अ ल्राह की तयफ़  मक्सू थे औय वो लशक़ कयने 
वारों भें से न ही थे। आऩ फ़यभा दीजजए कक मकीनन भेयी नभाज़ औय भेयी सायी इफादत औय 
भेया जीना औय भेया भयना मे सफ ख़ालरस अल्राह ही का है जो साये जहाॊ का भालरक है। इसका 
कोई शयीक नहीॊ औय भुझको इसी का हुक्भ हुआ है औय भैं सफ भानने वारों  भें से ऩहरा 
हूॊ।(6:161-163) 

 دْ وَ اوَ 
أَ
    
قُ
ل
وَ سَّرْ
اقُ   ا

وَ
دْ  
قُ
ادْ  هُ

أَ
 دْ  
قُ وَ
 وَ و
دْ
 دْ   

وَ
وَ  
دْ
  ا
وَ
يي سلِ موَ
دْ
  
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ    
قُ
  
 
ً   لِ  لِ قُ   وَ

ُ
   
وَ
 
وَ
  
وَ وَ
   

ً
  لِ 
وَ
    ً  
وَ
    إِ 
قُ
  لِ وَ دْ قُ 
سَّرْ
لَ      إِ

سَّرْ
  ۖ  لَ

لِ 
دْ
 
قُ
   
سَّرْ وَ
 عُ
قُ
 
وَ
  
وَ دْ قُ
ووَ ۚ سُب
قُ
  
سَّرْ
لَ   إِ
وَ
   
وَ
 ﴿  إِ 

وَ
و 
قُ
 ٣١﴾  

इन रोगों ने अल्राह को  छोड़ कय अऩने आलरभों औय दयवेशो  को यफ फनामा है  l औय भरयमभ 
के फेिे भसीह को हाराॉकक इन्हें लसफ़़ एक अकेरे अल्राह ही की इफादत का हुक्भ ददमा गमा था 
जजसके लसवा कोई भाफूद नहीॊ वो ऩाक है इनके शयीक भुकय़य कयने से।(अत्त़ौफह 9:31) 

دْ 
وَ
  
وَ
للِ وَ لَ
سَّرْ
   
وَ
  
وَ
 ترٍ ۙ  
وَ
 
 
يلِ
وَ
   
وَ
 
قُ
ث
وَ
 
آ
لِ دْ  
يْدْ
وَ
 
وَ
   
وَ
 
دْ
 
قُ
  ث
وَ
 إِ 
وَ
   

وَ
 
وَ
  
وَ
  لِ 
وَ
 دْ جقُو 

قُ
تلِ  لِ 
دْ
لِ    ئ

دْ
 
وَ
 رٍ  
آ
  لِ    

قُ
و 
قُ
ك
وَ
  ي
وَ
  
دْ
 
قُ
  ۚ 
قُ
 
دْ
 
 
 لِ
وَ
  
دْ
 
أَ
   
وَ
  ل
وَ
 

تقُ اوَ  صوَ دْ
وَ
  
دْ
  إِ 
قُ
 ف
وَ
 
أَ
  
 
نِلِ  ۖ   إِ
سَّرْ   إِ وَ
وَ 
 
قُ
   
وَ
  
سَّرْ
لَ   إِ
قُ
 لِ 
سَّرْ
ث
أَ
  
دْ
 لِ ۖ   إِ 
دْ
 
وَ
  لِ  
وَ
 
دْ
  لِ ثلِ 
قُ
 
وَ
 
 
 لِ
وَ
 
ُ
  
دْ
 
أَ
  ﴿ 

رٍ
يم للِ
وَ
 رٍ  
دْ  اوَ  وَ
وَ
ل
وَ
  
 
ودْ ١٥ لِ

سَّرْ
   
قُ
  ﴾

 
وَ
 
وَ
  ث
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
  
وَ
اوَ ش

دْ
 
أَ
  
وَ
لَ
وَ
دْ  
قُ
 دْكْ
وَ
 
وَ
  
قُ
 
قُ
ث
دْ
   ً 

قُ قُ
دْ عُ
قُ
  لِ كْ
تقُ
دْ
 لِ 
وَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
  لِ لِ ۖ   
قُ
 ﴿  كُ

وَ
و 
قُ
 لِ 
 دْ
وَ
 ث
وَ
لً
وَ
 
أَ
 دْ لِ لِ ۚ  
وَ
  
 
﴾١٦   لِ  

औय जफ इनके साभने हभायी आमतें ऩढ़ी जाती है जो बफल्कुर साफ़ साफ़ हैं तो मे रोग जजनको 
हभाये ऩास आने की उम्भीद नहीॊ है मूॊ कहते हैं कक इसके लसवा कोई दसूया कुयआन राओ  मा 
इसभें कुछ तयभीभ कय दीजजए। आऩ मूॊ कह दीजजए कक भुझे मे हक नहीॊ कक भैं अऩनी तयफ़ से 
इसभें तयभीभ कय दूॊ l फस भैं तो उसी का इत्फाअ करूॊ गा जो भेये ऩास वही के ज़रयमे से ऩहुॊचा 
है, अगय भै अऩने यफ की ना फ़यभानी करूॊ  तो भैं एक फडे़ ददन के अज़ाफ का अॊदेशा यखता हूॊ। 
आऩ मूॊ कह दीजजए कक  अगय अल्राह तआरा को भॊज़ूय होता तो ना भैं तुभको वो ऩढ़ कय 
सुनाता औय ना अल्राह तआरा तुभको इसकी इतरा देता  क्मोंकक भैं इससे ऩहरे तो एक फडे़ 
दहस्से उम्र तक तुभ भें यह चुका हूॊ। कपय क्मा तुभ अक़्र नहीॊ यखते।(मूनुस 10:15-16) 
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   لِ 
وَ
 
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
وَ
  
قُ
 دْ قُ 
وَ
للِ وَ ث
سَّرْ
   
قُ
 قُ 
دْ
 
أَ
  
وَ
لً
وَ
ي لِ     لِ

 
  لِ
 
 رٍ
وَ
  لِ ش
دْ قُ
 تُ
قُ
  إِ   
قُ
 ا
سَّرْ
     
وَ مُّ
يَ
أَ
  
وَ
  
دْ
 
قُ
للِ   

سَّرْ
   
وَ
  
سَّرْ
    
قُ
 قُ 
دْ
 
أَ
  
دْ
 

 لِ دْ 
ُ
 
وَ
دْ ۖ   
قُ
 كُ
سَّرْ
ووَ 
وَ
 
وَ
 لِ لِ وَ  ي

دْ
مقُؤ
دْ
   
وَ   لِ
وَ
و 
قُ
 
أَ
  
دْ
 
أَ
  
قُ
  لِ  ﴾١٠٤﴿ت

وَ
جدْ وَ 
وَ
  
دْ  لِ
أَ
  
دْ
 
أَ
 
وَ
لِ  

دْ
مقُ 
دْ
   
وَ سَّرْ  لِ
وَ
وو
قُ
ك
وَ
 ث
وَ
لَ
وَ
   
ً
 لِ  
 لِ  وَ
 
﴾١٠٥﴿  لِ وَ    لِ  

आऩ कह दीजजए कक ऐ रोगो! अगय तुभ भेये दीन की तयफ़ से शक भें हो तो भैं उन भाफूदों की 
इफादत नहीॊ कयता जजनकी तुभ अल्राह को छोड़ कय इफादत कयते हो, रेककन हाॊ उस अल्राह 
की इफादत कयता हूॊ जो तुम्हायी जान कब्ज़ कयता है। औय भुझको मे हुक्भ हुआ है कक भैं ईभान 
राने वारों भें से हूॊ। औय मे कक अऩना रुख़ मक्सू होकय (इस) दीन की तयफ़ कय रेना, औय 
कबी भुशरयकों भें से ना होना। (मूनुस 10:104-105) 

دْ 
وَ
  
وَ
  
دْ
 
قُ
     

وَ   لِ 
قُ
كْ
قُ
 
قُ
ادْ ز

أَ دْ
 لْ
وَ
  لِ  
وَ سَّرْ
صوَ اوَ  سَ

دْ
 
أَ دْ
 لْ
وَ
  
وَ
مدْ     سسَّرْ
قُ
 لِ 
دْ وَ
 يم
سَّرْ
 
أَ
 لِ    لِ  

دْ قُ
  
وَ
 
وَ
 لِ   

دْ قُ
 
وَ
تلِ    لِ 
موَ
دْ
   
وَ  سَّرْ  لِ
وَ دْ
  لْ
قُ
   

قُ
 

قُ 
 
 لِ
وَ
 يقُ 
وَ
 
وَ
 لِ   
وَ دْ
  لْ
وَ  لِ توَ  لِ
موَ
دْ
 وَ     

دْ
 
أَ دْ
 ﴿ ۚ  لْ

وَ
و 
قُ
 
سَّرْ
 
وَ
 ث
وَ
لً
وَ
 
أَ
  
دْ
 
قُ
 
وَ
  ۚ 
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
و 
قُ
و 
قُ
 
وَ
ي سوَ
وَ
 اوَ ٣١  

قُ
  
سَّرْ
قُ    
قُ
 لِكْ
وَ 
ل
وَ
  امُّ  ﴾  

وَ
  
وَ وَ
 ۖ  فَ
مُّ
ق
وَ دْ
قُ  لْ
قُ
كُ

وَ 
دْ
 
قُ
 ث
سَّرْ 
 
أَ
 
وَ
   ۖ 
قُ
 
وَ
لً
سَّرْ
    
سَّرْ
لَ   إِ
 
قلِ
وَ دْ
  لْ
وَ
 دْ 
وَ
  ﴿ 

وَ
و 
قُ
 ٣٢﴾  

आऩ कदहए कक वो क़ौन हैं जो तुभको आसभान औय ज़भीन से रयज़्क ऩहुॊचाता है मा वो क़ौन है 
जो कानों औय आॊखों ऩय ऩूया इजख़्तमाय यखता है औय वो क़ौन है जो जज़ॊदा को भुदा़ से 
ननकारता है औय भुदा़ को जज़ॊदा से ननकारता है औय वो क़ौन है जो तभाभ काभों की तदफीय 
कयता है ? ज़रूय वो मही कहेंगे कक “अल्राह” तो इनसे कदहए कक कपय क्मों नहीॊ डयते। सो मे है 
अल्राह तआरा जो तुम्हाया हकीकी यफ है। कपय हक के फाद औय क्मा यह ग मा लसवाम गुभयाही 
के, कपय कहाॊ कपये जाते हो?( मूनुस 10:31-32) 

دْ 
قُ
   
قُ
 تَ
وَ
  
دْ
 
قُ
   ۖ 
ً
ة  لِ وَ
آ
  لِ لِ  
قُ
    لِ  

قُ
ل
وَ سَّرْ
 لِ  ا
أَ
دْ   

قُ
كْ
وَ
  
وَ
 قُ  ۖ  

دْ
   لِ 
وَ
  ل
وَ
 قُ     

دْ
 لِ 
وَ
وَ    لِ
سَّرْ
  
وَ
    

قُ وَ
 
دْ
 
أَ
  
دْ
 
وَ
 لِ ۗ   
 دْ
وَ
  
وَ
    ۖ 

سَّرْ
ق
وَ دْ
  لْ
وَ
مقُو 
وَ
 دْ 
وَ
 ي
وَ
دْ لَ
قُ
هُ

 لِ 
 دْ
مُّ
 قُ   
وَ
  ﴿ 

وَ
و 
قُ
ادْ ٢٤ 

أَ
   
وَ
 
وَ
  لِ اسَّرْ  ﴾ 

وَ
 دْ لِ 
وَ
   لِ  
وَ
 
دْ
  لِ ﴿  وَ 

قُ
 قُ 
دْ
  
وَ
  
وَ
 
أَ
  
سَّرْ
لَ   إِ
وَ
   
وَ
  إِ 
وَ
 لَ
قُ
 
سَّرْ
 
أَ
 دْ لِ  
وَ
 لِ  إِ 
قُ
 نُ
سَّرْ
لَ و رٍ  إِ
و ٢٥ قُ

قُ
  
وَ
 
وَ
  ﴾ 

    سَّرْ 
وَ
ل
وَ سَّرْ
 وَ   ا

دْ
ك
مُّ
  
بٌ
  لِ وَ  
دْ
 
وَ
  ۚ 
قُ
 
وَ
  
وَ دْ قُ
  ۗ  سُب
ً
 
وَ
 
وَ
   قُ  
وَ دْ
 ﴿ حْ

وَ
و   لِ ٢٦ قُ

دْ
 
أَ
  لِ 
قُ
هُ
وَ
 لِ  
ودْ
وَ
 
دْ
  لِ 
قُ
 
وَ
و 
قُ
 لِ 
سدْ
وَ
  
وَ
 ﴿ ﴾ لَ

وَ
و 
قُ
موَ   دْ
وَ
  ٢٧هلِ ي

وَ
 قُ  
وَ
 دْ 
وَ
﴾ ي

 لِ  ادْ 
  لِموَ
سَّرْ
لَ   إِ
وَ
 قُو 
وَ
 
دْ
ش
وَ
  
وَ
لَ
وَ
 قُ دْ  
وَ
 
دْ
 
وَ
   
وَ
 
وَ
يَلِ دْ    لِ
دْ
ي
أَ
وَ  
دْ
 
وَ
وَ   

دْ
 
وَ
  
دْ   لِ 
قُ
هُ
وَ
   
وَ
 
وَ
 ﴿ث

وَ
و 
قُ
 لِ 
دْ
ش  ٢٨ثلِ لِ  قُ

 
نِلِ   إِ
 دْ
قُ دْ
  لِ 
دْ
 
قُ
 
وَ
 ي
وَ
 
وَ
  ﴾

  لِملِ وَ ﴿
سَّرْ
زلِ    ل
دْ وَ
 نَ
وَ
 لِ 
وَ 
ل
وَ
وَ ۚ  
سَّرْ
زلِي لِ جوَ وَ 

دْ وَ
 نَ
وَ
 لِ 
وَ 
ل
وَ
  لِ لِ  
قُ
  
 
  لِ
بٌ
   
وَ
﴾٢٩ إِ   
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क्मा उन रोगों ने अल्राह के लसवा औय भाफूद फना यखे हैं , इनसे कह दो ‘राओ अऩनी दरीर 
ऩेश कयो। मे है भेये साथ वारों की ककताफ औय भुझसे अगरों की दरीर ’। फात मे है कक इनभें 
के अक्सय रोग हक को नहीॊ जानते इसी वजह से भुॊह भोडे़ हुए हैं।  तुझसे ऩहरे बी जो यसूर 
हभने बेजा उ सकी तयफ़ मही वही नाजज़र फ़यभाई कक भेये लसवा कोई भाफूद फयहक नहीॊ ऩस 
तुभ सफ भेयी ही इफादत कयो।  (भुशरयक रोग) कहते हैं कक ‘यह्जभान औराद वारा है ’ (गरत है) 
उसकी ज़ात ऩाक है , फजल्क वो सफ इसके फाइज़्ज़त फॊदे हैं (मानी फ़रयश्ते औय अजम्फमा ) l       
ककसी फात भें अल्राह ऩय ऩैश दस्ती नहीॊ कयते फजल्क उसके फ़यभान ऩय कायफॊद हैं।  वो इनके 
आगे ऩीछे तभाभ उभूय से वाककफ़ है वो ककसी की बी लसफ़ारयश नहीॊ कयते लसवाम उनके जजनसे 
अल्राह ख़ुश हो वो तो ख़ुद हैफत  ए इराही से रज़ा़ां व तसा़ां हैं। इनभें से अगय कोई बी कह दे 
कक अल्राह के लसवा भैं  इफादत के रामक हूॊ तो हभ उसे दोज़ख़ की सज़ा दें , हभ ज़ालरभों को 
इसी तयह सज़ा देते हैं।(अर अजम्फमा 21:24-29) 

وَ 
دْ
 
وَ
  لِ  
سَّرْ
لِ    
وَ
  
وَ
 
وَ
لِ    قُ 

دْ
لِ   قُ 

دْ
 
قُ
  
وَ
 
وَ
  لِ لِ ۚ  
 سَّرْ   لِ وَ

وَ
   
وَ سَّرْ
 
أَ وَ
 
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ  
دْ
    

قُ دْ
 
سَّرْ
   ط
قُ
 
قُ
 
وَ
ط
دْ
 
وَ
 
وَ
موَ  لِ      سسَّرْ

وَ ولِ   لِ لِ    لِ     لِ
دْ وَ
  
دْ
 
أَ
  لِ   

قُ
يح

لِ قرٍ ﴿
وَ
 رٍ سَ
وَ
 
وَ
 ٣١﴾  

अल्राह की त़ौहीद को भानते हुए इसके साथ ककसी को शयीक ना कयते हुए। सु नो अल्राह के 
साथ शयीक कयने वारा गोमा आसभान से गगय ऩड़ा , अफ मा तो इसे ऩरयॊदे उचक रे जाएॊगे मा 
हवा ककसी दयू दयाज़ की जगह पें क देगी।(अर हज 22:31) 

ادْ 
أَ دْ
 لِ  لْ
موَ
 
لِ    
قُ
  ﴿ 

وَ
مقُو 
وَ
 دْ 
وَ
 ث
دْ قُ
 تُ
قُ
   إِ   
وَ
  لِيْ
وَ
 
وَ
  
قُ
 قُ ٨٤ 

سَّرْ
 
وَ
ل
وَ
 ث
وَ
لً
وَ
 
أَ
  
دْ
 
قُ
  لِ ۚ  
سَّرْ
لِ    
وَ
و 
قُ
و 
قُ
 
وَ
ي  ﴿ ﴾  وَ

وَ
 اسَّرْ ٨٥  

وَ
  
دْ
 
قُ
امُّ  ﴾  

اوَ 
وَ
 تلِ   سسَّرْ دْ لِ  

وَ
موَ    وَ دْ    سسَّرْ

دْ
 ﴿ امُّ   

لِ
يم للِ
 وَ
دْ
 ﴿٨٦شلِ   

وَ
و 
قُ
 
سَّرْ
 
وَ
 ث
وَ
لً
وَ
 
أَ
  
دْ
 
قُ
  لِ ۚ  
سَّرْ
لِ    
وَ
و 
قُ
و 
قُ
 
وَ
ي  ٨٧﴾  وَ

قُ
وت
قُ
ك
وَ
 
وَ
الِ    لِ
  لِ وَ
وَ
  
دْ
 
قُ
  ﴾

 
قُ
لِ 
قُ
ووَ يَ
قُ
 
وَ
 رٍ  
دْ وَ
 شَ
 
لِ
قُ
 اقُ   ك

وَ قُ
 يَ
وَ
لَ
وَ
   ﴿ 

وَ
مقُو 
وَ
 دْ 
وَ
 ث
دْ قُ
 تُ
قُ
 دْ لِ  إِ   
وَ
 
وَ
و٨٨ 

قُ
 
وَ
ي حوَ قُ ﴾  وَ سدْ

قُ
 ج
سَّرْ 
 
أَ
 
وَ
  
دْ
 
قُ
  لِ ۚ  
سَّرْ
لِ    
وَ
و 
قُ
  ﴿ 

وَ
  ٨٩ 

دْ
 
وَ
 ﴾

﴿ 
وَ
 
قُ
 لِبُ
وَ
 
وَ
 دْ  
قُ سَّرْ
و  إِ
وَ
  
 
قلِ
وَ دْ
لْ   لِ
قُ
 هُ
وَ
 
دْ
ي
وَ
ث
أَ
 ٩٠  

وَ
   رٍ  لِ
وَ
  إِ 
مُّ قُ
بوَ ك
وَ
 
وَ
ل
سَّرْ
   
ً
   رٍ ۚ  إِ 
وَ
  إِ 
دْ
  لِ
قُ
 وَ 
وَ
  
وَ
 
وَ
   
وَ
 
وَ
 رٍ  
وَ
 
وَ
  لِ  
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
ل
وَ سَّرْ
   ا
وَ
  ﴾

 رٍ ۚ
 دْ
وَ
  
وَ  وَ
 قُ دْ  

قُ
 دْ 
وَ
  
وَ
 وَلً
وَ
 
وَ
  
وَ
ق
وَ
 
وَ
  ﴿ 

وَ
و 
قُ
صلِ 
وَ
  ي
سَّرْ وَ
  لِ عُ
سَّرْ
    
وَ
  
وَ دْ قُ
﴾٩١سُب  

ऩूनछए तो सही कक ज़भीन औय इसकी कुर चीज़ें ककसकी हैं ? फतराओ अगय जानते हो ? फ़़ौयन 
जवाफ देंगे कक अल्राह की, कह दीजजए कक कपय तुभ नसीहत क्मों नहीॊ हालसर कयते। दमा़फ़्त 
कीजजए कक सातों आसभानों का औय फहुत फाअज़्भत अश ़का यफ क़ौन है ? वो रोग जवाफ देंगे 
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कक अल्राह ही है। कह दीजजए कक कपय तुभ क्मों नहीॊ डयते ? ऩूनछए कक तभाभ चीज़ों का 
इजख़्तमाय ककसके हाथों हाथ भें है ? जो ऩनाह देता है औय जजसके भुकाफरे भें कोई ऩनाह नहीॊ 
ददमा जाता, अगय तुभ जानते हो फतरा दो? मही जवाफ देंगे कक अल्राह ही है। कह दीजजए कपय 
तुभ ककधय से जाद ूकय ददए जाते हो ? हक मे है कक हभने इन्हें हक  ऩहुॊचा ददमा है औय मे 
फेशक झूठे हैं। ना तो अल्राह ने ककसी को फेिा फनामा औय ना इसके साथ औय कोई भाफूद है , 
वना़ हय भाफूद अऩनी भख़्रूक को लरए कपयता औय हय एक दसूये ऩय चढ़ द़ौड़ता  जो औसाफ़ मे 
फतराते हैं इनसे अल्राह ऩाक (औय फेननमाज़) है।(अर भोलभनून 23: 84-91) 

ادْ 
أَ دْ
 لْ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ      سسَّرْ

قُ
 
دْ
  قُ 
قُ
 
وَ
للِ   
سَّرْ
لِ    

وَ
  
قُ
 
سَّرْ
   
قُ
ك
وَ
دْ ي
وَ
ا
وَ
   
ً
 
وَ
 
وَ
  
دْ
ل  لِ
سَّرْ
 
وَ
دْ ي
وَ
ا
وَ
 رٍ   لِ  

دْ وَ
 شَ
سَّرْ قُ
 ك
وَ
ق
وَ
 
وَ
 
وَ
 لِ  
دْ
مقُ 
دْ
  لِ   
بٌ
اوَ ي 

سَّرْ
 
وَ
 
وَ
   

قُ
ه

 لِ ً 
دْ
 
وَ
ًّ ٢  ﴿ ث

وَ
سلِ لِ دْ  

قُ
  
أَ
 لْلِ
وَ
و 
قُ
 لِك
دْ وَ
 يم
وَ
لَ
وَ
  
وَ
و 
قُ
 
وَ
 
دْ قُ
دْ  
قُ
هُ
وَ
   
ً
ئ
دْ
ي
وَ
 ش
وَ
و 
قُ
 
قُ
 
دْ وَ
  
سَّرْ
 لَ
ً
ة  لِ وَ
آ
  لِ لِ  
قُ
    لِ  

قُ
ل
وَ سَّرْ
 ا
وَ
 ﴾  

وَ
لَ
وَ
    ً
دْ
 
وَ
  
وَ
لَ
وَ
   

واً 
قُ
ش
قُ
 ن
وَ
لَ
وَ
  
ً
  وَ وَ ة
وَ
لَ
وَ
  
ً
ودْ 
وَ
  
وَ
و 
قُ
 لِك
دْ وَ
﴾٣  ﴿ يم  

उसी अल्राह की सल्तनत है आसभानों औय ज़भीन की औय वो कोई औराद नहीॊ यखता , ना 
उसकी सल्तनत भें कोई उसका साझी है औय हय चीज़ को उसने ऩैदा कयके एक भुनालसफ 
अॊदाज़ा ठहया ददमा है। इन रोगों ने अल्राह के लसवा जजन्हें अऩने भाफूद ठहया यखा हैं वो ककसी 
चीज़ को ऩैदा नहीॊ कय सकते फजल्क वो ख़ुद ऩैदा ककए जाते हैं , मे तो अऩनी जान के नुक़्सान 
नफ़ा का बी इजख़्तमाय नहीॊ यखते औय ना भ़ौत व हमात के औय ना दोफाया  जी उठने के वो 
भालरक हैं।         ( अर पुयकान 25:2-3)  

 
قُ قُ
 
دْ وَ
دْ وَ  
وَ
 
وَ
   

دْ
 
أَ
  
دْ قُ
 تُ
أَ
 
أَ
  
قُ
و 
قُ
 وَ 
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
وَ
  
قُ
 دْ قُ 
وَ
  ي
وَ
 
وَ
دْ  
قُ
 ﴿هُ

وَ
 لِ  
و    سسَّرْ
مُّ
 
وَ
دْ  
قُ
 دْ هُ
أَ
 لِ  
وَ
لَ
قُ
  ؤ
وَ
  لِ وَ  لِ   

دْ قُ
تُ
دْ
 
وَ
 ١٧ ﴾

دْ 
قُ
هُ
وَ
 وَ 
آ
 
وَ
 دْ  
قُ وَ
 دْ 
سَّرْ
 
سَّرْ
  كلِ   
وَ
 
وَ
  
وَ
 لِ وَ  
دْ
 
أَ
  
دْ
  لِ
وَ
  لِ 
قُ
  لِ  
وَ
 لِل
سَّرْ
 
سَّرْ
   
أَ
   
وَ
 
وَ
 لِ  
ن وَ
وَ
 ي
وَ
 
وَ
   
وَ
  
وَ
 
وَ
  
وَ دْ قُ
و  سُب
قُ
  
وَ
 وَ  

دْ
 
 
و    للِ
سقُ
وَ
 ن
سَّرْ  وَ
    

اً 
قُ
  بُ
ً
ودْ 
وَ
   
قُ
نُ
وَ
 
وَ
  ﴿  ١٨ 

دْ
 
وَ
 
وَ
دْ ﴾     وَ

وَ
طلِ  قُو 
وَ
سدْ 
وَ
  ج
وَ وَ
 فَ
وَ
و 
قُ
و 
قُ
 
وَ
  ث
وَ
  لِ
قُ
كُ
قُ
بُ
سَّرْ
ل
وَ
   ً

دْ
 
وَ
  
وَ
لَ
وَ
   
ً
   

قُ
 
دْ
للِ 
قُ
دْ  
قُ
 لِ   لِ  كْ

دْ
ل
وَ
 ي
وَ
 
وَ
  ۚ  

 لِ ً 
وَ
   ً 
وَ
ل
وَ
  ﴿  ١٩﴾  

औय जजस ददन अल्राह तआरा इन्हें औय लसवाए अल्राह के जजन्हें मे ऩूजते यहे , उन्हें जभा 
कयके ऩूछेगा कक क्मा भेये इन फन्दों को तुभने गुभयाह ककमा मा मे ख़ुद ही याह से गुभ हो 
गए।(फ़रयश्ते औय अजम्फमा ) वो जवाफ देंगे कक तेयी ज़ात ऩाक है ख़ुद हभें ही मे ज़ैफा ना था कक 
तेये लसवा दसुयो को अऩना काय साज़ फनाते, फात मे है कक तूने इन्हें औय इनके फाऩ दादाओ को 
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फहुत साभान ए जज़न्दगी अता फ़यभामा महाॊ तक कक वो नसीहत बुरा फैठे ,  मे रोग थे ही 
हराक होने वारे।  तो इन्होंने तो तुम्हें तुम्हायी तभाभ फातों भें झुिरामा , अफ ना तो तुभ भें 
अज़ाफों के पैयने की ताकत है , ना भदद कयने की , तुभ भें से जजस जजस ने ज़ुल्भ ककमा है हभ 
इसे फड़ा अज़ाफ चखाएॊगे।(अर पुयकान  25:17-19) 

 لِ  
وَ
  لِ قُ 
سَّرْ
لَ   إِ
دْ هُقُ
قُ
 دْ قُ 
وَ
   
وَ
  
وَ
 لِ وَ  
دْ
 
أَ
  لِ لِ  
قُ
    لِ  

قُ
ل
وَ سَّرْ
للِ وَ  ا
سَّرْ
  
وَ
  لِ قُ ۚ  
وَ دْ
 قُ  ا
 
  لِ    لِ
سَّرْ
لِ    
وَ
لَ
أَ
قُ   

قُ
كْ
دْ وَ
  
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
   إِ 
وَ
فَ
دْ
 
قُ
  لِ ز
سَّرْ
    
وَ
لَ   إِ
وَ
 
قُ
بُ

 
سَّرْ
 ۗ   إِ 
وَ
و 
قُ
 لِ 
وَ
 
دْ وَ
  لِ  لِ  
دْ   هُقُ
وَ
  لِ  
 دْ
قُ وَ
 دْ 
وَ
 ابٌ   

سَّرْ
 
وَ
 لِابٌ  
وَ
ووَ  
قُ
  
دْ وَ
 لِ   
دْ وَ
 يَ
وَ
 لَ
وَ
  
سَّرْ
     ﴿٣﴾  

ख़फयदाय! अल्राह तआरा के ही लरए ख़ालरस इफादत कयना है औय जजन रोगों ने उ सके लसवा 
औलरमा फना यखे हैं (औय कहते हैं) कक हभ इनकी इफादत लसफ़़ इसलरए कयते हैं कक मे (फुज़ुग)़ 
अल्राह की नज़दीकी के भतफ़ा तक हभायी यसाई कया  दें, मे रोग जजस फाये भें भतबेद  कय यहे 
हैं इसका (सच्चा) फै़सरा अल्राह (ख़ुद) कयेगा। झूठे  औय ना शकुये (रोगों) को अल्राह तआरा 
याह नहीॊ ददखाता। ( अज़्ज़ुभय 39:3) 

 
أَ دْ
 لْ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ      سسَّرْ

وَ
ق
وَ
 
وَ
  
دْ سَّرْ
 
أَ
   ادْ  

أَ
دْ  
قُ
كْ
وَ
  
وَ
 
وَ
   
سَّرْ
ةرٍ    وَ
دْ وَ
  
وَ
 ت
وَ
  
وَ
 ئلِق
وَ
   لِ لِ  وَ 
وَ
 
دْ
  وَ 
أَ
 
وَ
  
ً
  
وَ
موَ  لِ      سسَّرْ

وَ   لِ 
قُ
كْ
وَ
  
وَ
 
وَ
 
أَ
 
وَ
  
وَ
 

 وَ 
وَ وَ
و   
قُ
  لِ 
قُ
 ﴿ ث

وَ
و 
قُ
 لِ 
 دْ
وَ
ودْ بٌ ي
وَ
دْ  
قُ
 هُ
دْ
 
وَ
  لِ ۚ  
سَّرْ
    
وَ
 
سَّرْ
  
بٌ
   
وَ
 إِ 
أَ
   ۗ  
وَ
ادْ ٦٠ 

أَ دْ
  لْ
وَ
 جوَ وَ 
سَّرْ
 
أَ
 وَ  ﴾  

وَ
  
وَ
   اً   

وَ
 
دْ
 
أَ
 وَ   
وَ
 
وَ
  لِلً
وَ
جوَ وَ 
وَ
    اً    

 وَ  اوَ 
وَ
  
وَ
جوَ وَ 
وَ
حدْ وَ     وَ

دْ
وَ   
دْ
 
وَ
  
وَ
جوَ وَ 
وَ
وَ    سِلِ
وَ
   

قُ وَ
 
دْ
 
أَ
  
دْ
 
وَ
  لِ ۚ  
سَّرْ
    
وَ
 
سَّرْ
  
بٌ
   
وَ
 إِ 
أَ
   ۗ  
ً
ز  جلِ
لِ  وَ
دْ
  ﴿ 

وَ
مقُو 
وَ
 دْ 
وَ
 ي
وَ
دْ لَ
قُ
لِ بقُ ٦١هُ

قُ
 يَ
سَّرْ
 
أَ
  ﴾

 سَّرْ 
وَ
ط
دْ
مقُ 
دْ
ادْ     

أَ دْ
  لْ
وَ
  
وَ
 
وَ
 
قُ
دْ  
قُ
كْ
قُ
 وَ 
دْ وَ
يَ
وَ
  
وَ
و     سمُّ

قُ
شلِ 
دْ
ك
وَ
ي
وَ
  
قُ
 ا
وَ
 
وَ
   
وَ
  سَّرْ   إِ 

بٌ
   
وَ
 إِ 
أَ
 قُ  لِ ۗ   

سَّرْ
 
وَ
ل
وَ
  ث
سَّرْ
  
ً
 لِ لً
وَ
  لِ ۚ  
سَّرْ
    
وَ
  ﴿ 

وَ
  ٦٢ 

سَّرْ
 
أَ
  ﴾

لِ  
وَ
 
دْ
موَ تلِ   
قُ
 
قُ
  لِ  
دْ يكْقُ  لِ
دْ وَ
 لِ   يَ

حدْ  وَ
دْ
  
وَ
دْ    

قُ
  
وَ
 
وَ
    لِ    

قُ
   لِ 

ً دْ
 
قُ
 ب
وَ
 
وَ
 اوَ   

دْ
 
وَ
 
وَ
وَ ي
دْ
 
وَ
      

سَّرْ وَ
 عُ
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
 وَ لَ
وَ
  لِ ۚ ث
سَّرْ
    
وَ
 
سَّرْ
  
بٌ
   
وَ
 إِ 
أَ
 لِ لِ ۗ   
وَ دْ
حْ

لِ 
دْ
 
قُ
  ﴿ 

وَ
و 
قُ
 ٦٣ 

ُ
 
وَ
 دْ 
وَ
 ي
سَّرْ
 
أَ
دْ ﴾ 

وَ
  
وَ
 
وَ
  
قُ
ا
قُ
 لِ  
 يقُ
سَّرْ قُ
  
وَ
ق
دْ
 
وَ دْ
ادْ   ا

أَ دْ
 لْ
وَ
موَ  لِ      سسَّرْ

وَ   لِ 
قُ
كْ
قُ
 
قُ
   ز

قُ
 تَ
وَ
  
دْ
 
قُ
  لِ ۚ  
سَّرْ
    
وَ
 
سَّرْ
  
بٌ
   
وَ
 إِ 
أَ
 لِ ۗ   

دْ 
قُ
  لِ لِ وَ ﴿  

 صوَ
دْ قُ
 تُ
قُ
  إِ   
دْ كْقُ
وَ
  
وَ
ادْ ٦٤ 

أَ دْ
 لْ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ     لِ   سسَّرْ

وَ
 قُ  
وَ
 دْ 
وَ
 ي
سَّرْ
  لَ
قُ
 قُ قُ  ﴾  

دْ
ش
وَ
   
وَ
 
وَ
  ۚ 
قُ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
لَ بوَ  إِ  دْ
وَ
غ
دْ
   لِ   

وَ
  

﴿ 
وَ
و 
قُ
 يقُ دْ وَ 
وَ
 
سَّرْ
 
أَ
 ٦٥﴾  

बरा फतओ तो ? कक आसभानों को औय ज़भीन को ककसने ऩैदा ककमा ? ककसने आसभान से 
फारयश फयसाई? कपय इससे बये फाय़ौनक फागात उगा ददए? इन फागों के दयख़्तों को तुभ हयगगज़ 
ना उगा सकते, क्मा अल्राह के साथ औय कोई भाफूद बी है ? फजल्क मह रोग (सीधी याह से ) 
हि जाते हैं l क्मा वो जजसने ज़भीन को कयायगाह फनामा औय इसके दलभम़ान नहयें जायी कय दीॊ 
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औय इसके लरए ऩहाड़ फनाए औय दो सभन्दयों के दलभम़ान योक फना दी , क्मा अल्राह के साथ 
औय कोई भाफूद बी है ? फजल्क इनभें से अक्सय कुछ जानते ही नहीॊ। फे कस की ऩुकाय को जफ 
वो ऩुकाये, क़ौन कफूर कयके सख़्ती को दयू कय देता है  ? औय तुम्हें ज़भीन का ख़रीफ़ा फनाता 
है, क्मा अल्राह तआरा के साथ औय भाफूद है ? तुभ फहुत कभ नसीहत व इफयत हालसर कयते 
हो। क्मा वो जो तुम्हें ख़ुश्की औय तयी की तायीककमों भें याह ददखाता है औय जो अऩनी यहभत से 
ऩहरे ही ख़ुश ख़फरयमाॊ देने वारी हवाएॊ चराता है , क्मा अल्राह के साथ कोई औय भाफूद बी है 
जजन्हें मे शयीक कयते हैं इन सफसे अल्राह फुरॊद व फारातय है।  क्मा वो जो भख़्रूक की  अवर 
दफ़ा ऩैदाइश कयता है कपय इसे ऱौिाएगा औय जो तुम्हें आसभान औय ज़भीन से योजज़माॊ दे य हा 
है, क्मा अल्राह तआरा के साथ कोई औय भाफूद है ? कह दीजजए कक अगय सच्चे हो तो अऩनी 
दरीर राओ।  कह दीजजए कक आसभानों वारों भें से ज़भीन वारों भें से लसवाए अल्राह के कोई 
गैफ नहीॊ जानता , इन्हें तो मे बी नहीॊ भारूभ कक कफ उठा खड़ा ककए जाएॊगे  ? ( अन नभर 
27:60-65)  

 سَّرْ 
وَ
   
وَ
  
قُ
نسوَ   إِ
دْ
   لَ
وَ مُّ
يَ
أَ
  
وَ
وَ      لِ

وَ
 لِ   

وَ
ك
دْ
   
وَ
 
 
 ﴿٦ لِ ﴿  لِ

وَ
 
وَ
 
وَ
 وَ 
وَ
  
وَ
وسَّرْ   سوَ
وَ
  
وَ
 
وَ
 
وَ
 
وَ
للِ   
سَّرْ
واوَ ٧﴾     صقُ

 
 لِ
أَ
 اوَ  ﴾  لِ  

وَ
  
وَ
  ش
سَّرْ
 ﴿ ةرٍ  

وَ
 وَ 
سَّرْ
 ٨﴾  

ऐ इॊसान! तुझे अऩने यफ ए कयीभ से ककस चीज़ ने फहकामा  ? जजस (यफ ने) तुझे ऩैदा ककमा , 
कपय ठीक ठाक ककमा , कपय (दरुुस्त औय) फयाफय फनामा। जजस सूयत भें चाहा तुझे जोड़ ददमा।     
( अर इजन्फ़ताय 82:6-8)  

لِ 
دْ
 
قُ
 ج
وَ
سَّرْ لَ
وَ
 
قُ
  
وَ
  
قُ
 
قُ
 لِل
وَ
ووَ ي
قُ
 
وَ
 لِ لِ  
دْ
 لَلِ 
قُ
موَ  
دْ
 
قُ
  
وَ
  
وَ
  
دْ
 إِ 
وَ
   

دْ  
    لِ
سَّرْ
  لِ ۖ   إِ 
سَّرْ
  لِ  
دْ
يمبٌ    للِ

وَ
 بٌ  
دْ
 
قُ
ل
وَ
  
وَ
 ﴿١٣﴾  

औय जफकक रुक़्भान ने वाज़ कहते हुए अऩने रड़के से फ़यभामा कक भेये प्माये फच्चे! अल्राह के 
साथ शयीक ना कयना फेशक लशक़ फड़ा बायी ज़ुल्भ है। ( रुक़्भान 31:13) 

 لِ دْ 
ُ
  
 
نِلِ   إِ
دْ
 
قُ
 وَ ﴿  

 
    لِ
قُ
 
سَّرْ
 لِصً   
دْ قُ
 مُ
وَ
  
سَّرْ
    
وَ
 قُ 
دْ
 
أَ
  
دْ
 
أَ
  
قُ
 لِ دْ ١١ت

ُ
 
وَ
  ﴾  

وَ
 
سَّرْ
 
أَ
  
وَ
و 
قُ
 
أَ
  
دْ
 
أَ
 لْلِ
قُ
 لِملِ وَ ﴿ ت

مقُسدْ
دْ
  ١٢ 

قُ
 ف
وَ
 
أَ
  
 
نِلِ   إِ
دْ
 
قُ
  ﴾

تقُ اوَ  صوَ دْ
وَ
  
دْ
 ﴿  إِ 

رٍ
يم للِ
وَ
 رٍ  
دْ  اوَ  وَ
وَ
ل
وَ
  
 
ي لِ ﴿١٣ لِ   لِ

قُ
 
سَّرْ
 لِصً   
دْ قُ
 مُ
قُ
 قُ 
دْ
 
أَ
  
وَ
  
سَّرْ
 لِ    
قُ
  ﴾١٤﴾  

आऩ कह दीजजए! कक भुझे हुक्भ ददमा गमा है कक अल्राह तआरा की इस तयह इफादत करूॊ  कक 
उसी के लरए इफादत को ख़ा लरस कयरूॊ। औय भुझे  हुक्भ ददमा गमा है कक भैं सफसे ऩहरा 
फ़भा़ांफदा़य फन जाऊॊ । कह दीजजए! कक भुझे तो अऩने यफ की ना फ़यभानी कयते हुए फडे़ ददन  के 
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अज़ाफ का ख़़ौफ़ रगता है।  कह दीजजए! कक भैं तो ख़ालरस कयके लसफ़़ अऩने यफ ही की इफादत 
कयता हूॊ। (अज़्ज़ुभय 39:11-14)  

 لِ 
قُ
   
وَ
 إِ 
وَ
 لِ وَ   اوَ  

آ دْ
لْ   لِ
وَ
و 
قُ
 لِ 
دْ قُ
 يُ
وَ
للِ وَ لَ
سَّرْ
واقُ   
قُ
 
قُ
  
دْ
ت
سَّرْ
ز
أَ
 
وَ دْ
  ا
قُ
ا
وَ
 دْ 
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
 لِ وَ     

قُ
   
وَ
 إِ 
وَ
دْ   ةلِ ۖ   

قُ
  هُ
وَ
  لِ لِ  إِ 
قُ
للِ وَ  لِ  

سَّرْ
  

 
قُ
 لِ
 دْ
وَ
سدْ 
وَ
  ﴿ 

وَ
  ٤٥﴾  

जफ अल्रा ह अकेरे का जज़क्र ककमा जाए तो उ न रो गों के ददर नफ़यत कयने रगते हैं  जो 
आखख़यत का मकीन नहीॊ यखते औय जफ उसके लसवा (औय का) जज़क्र ककमा जाए तो इनके ददर 
खुर कय ख़ुश हो जाते हैं। ( अज़्ज़ुभय 39:45)  

﴿ 
بٌ
 لِ  
وَ
 رٍ  
دْ وَ
 شَ
 
لِ
قُ
 ك
وَ  وَ
ووَ  
قُ
 
وَ
 رٍ ۖ   
دْ وَ
 شَ
 
لِ
قُ
 ك
قُ
  لِق
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
ادْ ٦٢   

أَ دْ
 لْ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ      سسَّرْ
قُ
  لِ  
وَ
 
وَ
  
قُ
 
سَّرْ
 قُ  ﴾  

وَ
 
وَ
للِ وَ  
سَّرْ
  
وَ
تلِ   لِ ۗ   

وَ
 
آ
    لِ 

 
سَّرْ
قُ       لِ

وَ دْ
قُ  ا
قُ
 هُ
وَ
  ئلِ 
وَ
  
ُ
 ﴿   لِ  

وَ
وَ ٦٣  

دْ
 
وَ
غ
وَ
 
أَ
  
دْ
 
قُ
 قُ قُ   ﴾  

أْ
 
وَ
  لِ ث
سَّرْ
    ﴿ 

وَ
و 
قُ
  لِ 
وَ دْ
    
وَ مُّ
يَ
أَ
  
قُ
 قُ 
دْ
 
أَ
  
 
 ٦٤ نِلِ

وَ
لَ  إِ
وَ
  
وَ
 دْ 
وَ
  إِ 
وَ   لِ
ُ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
 
وَ
  ﴾

وَ 
دْ
 
أَ
دْ    لِ
وَ
  
وَ
 دْ لِ 
وَ
للِ وَ  لِ  

سَّرْ
لِ       لِ

وَ دْ
  ا
وَ سَّرْ  لِ
وَ
وو
قُ
ك
وَ
 
وَ
 
وَ
  
وَ
 
قُ
 
وَ وَ
 سَّرْ عُ
وَ
ط حدْ وَ  وَ
وَ
توَ  
دْ
 ٦٥ وَ ﴿  

وَ    لِ 
قُ
 
وَ
  
دْ
 قُ 
دْ
  
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
 لِ    
وَ
  ﴾

  لِ لِ 
سَّرْ
﴾٦٦ وَ ﴿   ش  

अल्राह हय चीज़ का ऩैदा कयने वारा है औय वही हय चीज़ ऩय ननगाहफान है। आसभानों औय 
ज़भीन की कुॊ जजमों का भालरक वही है , जजन जजन रोगों ने अल्राह की आमतों का इॊकाय ककमा 
वही ख़साया ऩाना वारे हैं। आऩ कह दीजजए ‘ऐ जादहरों! क्मा तुभ भुझसे अल्राह के लसवा औयों 
की इफादत को कहते हो ’। मकीनन तुम्हायी तयफ़ बी औय तुभ से ऩहरे (के तभाभ नबफमों ) की 
तयफ़ बी वही की गई है कक अगय तुभने लशक़ ककमा तो बफराशफुा ह तुम्हाया अभर ज़ाए हो 
जाएगा औय बफरमकीन तुभ खासाये भें यहोगे । फजल्क तुभ अल्राह ही की इफादत कयो औय शकु्र 
कयने वारों भें से हो जाओ ।(अज़्ज़ुभय 39:62-66)  
 
 
                                               वाऩस लरस्ि ऩय जाने के लरए महाॉ जक्रक कयें  
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        तभाभ भखरुकात का भुजश्करकुशा औय   
    हाजतयवा लसप़ एक अल्राह ही है 

 لِ قُ ﴿
وَ
سدْ 
وَ
 ن
وَ
 
سَّرْ
 إِ 
وَ
  
قُ
 دْ قُ 
وَ
  
وَ
 
سَّرْ
﴾٥ إِ   

हभ लसफ़़ तेयी ही इफादत कयते हैं औय लसफ़़ तुझसे ही भदद चाहते हैं(अर पानतहा 1:5) 

 لِ 
وَ
  
 
نِلِ  إِ
وَ
  
 
 لِ
وَ
  لِ وَ  لِ   

وَ
 
وَ
 
أَ
   وَ 
وَ
 إِ 
وَ
و   لِ   

 لِ  قُ
وَ
سدْ 
وَ
ي
دْ
 
وَ
  لِ ۖ   
وَ
 
وَ
   
وَ
  لِ  إِ 
سَّرْ
    
وَ
ة ووَ
دْ
 
وَ
جلِ بقُ  
ُ
 قُ دْ  يببٌ ۖ   

سَّرْ
 وَ 
وَ
و   لِ  
قُ
 لِ 
دْ
 قُؤ
دْ
 
وَ
 

دْ 
وَ
  ﴿ 

وَ
  
قُ
 
قُ
﴾١٨٦ش  

जफ भेये फॊदे भेये फाये भें आऩसे सवार कयें तो आऩ कह दें कक भैं फहुत ही कयीफ हूॊ हय ऩुकायने 
वारे की ऩुकाय को जफ कबी वो भुझे ऩुकाये  , कफूर कयता हूॊ इसलरए रोगों को बी चादहए कक 
वो भेयी फात भान लरमा कयें औय भुझ ऩय ईभान यखें, मही इनकी बराई का  फाइस है। (अर फकयह 
2:186)  

لِ  
مُّ
   ل
وَ
 
دْ
ش
وَ
  
وَ
و 
قُ
 لِك
دْ وَ
 يم
وَ
لً
وَ
  لِ لِ  
قُ
  
 
  لِ
قُ
تُ
دْ وَ
عُ
وَ
للِ وَ ز
سَّرْ
و    
قُ
 
دْ
 لِ   
قُ
   ﴿ 

ً
يلً ولِ
دْ وَ
  
وَ
لَ
وَ
دْ  
قُ
 كْ
وَ
 ٥٦ 

وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
للِ وَ ي
سَّرْ
   
وَ
  ئلِ 
وَ
  
ُ
  ﴾

 اوَ 
وَ 
لَ   إِ
وَ
و 
قُ
غ
وَ
 دْ 
وَ
 دْ  ي

قُ مُّ
يَ
أَ
  
وَ
ة
وَ
ي  ووَ لِ
دْ
لِ قُ   
 
 وَ   لِ

دْ
 
أَ
دْ   

وَ
 
وَ
 اوَ  اقُ  

وَ
 اوَ اوَ  جقُو 

وَ
ل
وَ
  
سَّرْ
 ۚ  إِ 
قُ
 
وَ
  
وَ
ل
وَ
  
وَ
و 
قُ
  
وَ وَ
 
وَ
  
قُ
 
وَ
 
وَ دْ
 اً  حْ

قُ
ل
دْ وَ
  
وَ
 
وَ
  
وَ
﴾٥٧  ﴿  لِ    

कह दीजजए कक अल्राह के लसवा जजन्हें तुभ भाफूद कह यहे हो इन्हें ऩुकायो रेककन ना तो वो 
तुभसे ककसी तक्रीफ़ को दयू कय सकते हैं औय ना  फदर सकते हैं। जजन्हें मह रोग ऩुकायते हैं 
ख़ुद वो अऩने यफ के तकऱुफ की जुस्तजू भें यहते हैं कक इनभें से क़ौन ज़्मादा नज़दीक हो जाए 
वो ख़ुद इसकी यह्जभत की उम्भीद यखते हैं औय इसके अज़ाफ से ख़़ौफ़ज़दह यहते हैं , (फात बी 
मही है) कक तेये यफ का अज़ाफ डयने की चीज़ ही है।(फनी इस्राईर 17:56-57) 

اسَّرْ 
وَ
  
وَ
  
وَ
 
دْ
  لِ 
وَ
و 
قُ
 لِك
دْ وَ
 يم
وَ
  لِ ۖ  لَ
سَّرْ
  لِ    
قُ
  
 
  لِ
قُ
تُ
دْ وَ
عُ
وَ
للِ وَ ز
سَّرْ
و    
قُ
 
دْ
 لِ   
قُ
ادْ   

أَ دْ
  لِ  لْ
وَ
لَ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ   موَ   ةرٍ  لِ   سسَّرْ   لِيْلِ

 قُ دْ
وَ
   
وَ
 
وَ
 لِ  

 
دْ
 لِ رٍ   لِ  لِ

وَ
  
 
   لِ
قُ دْ
  لِ 
قُ
 
وَ
   
وَ
 
وَ
﴾٢٢﴿   رٍ    
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कह दीजजए! कक अल्राह के लसवा जजन जजन का तुम्हें  गुभान है (सफ) को ऩुकाय रो, ना इन भें 
से ककसी को आसभानों औय ज़भीनों भें से एक ज़या़ का इजख़्तमाय है ना इनभें कोई दहस्सा है ना 
इनभें से कोई अल्राह का भददगाय है। (सफा 34:22) 

 دْ 
وَ
قُ  
دْ
  ا
قُ
يي سلِ موَ
دْ
    
سَّرْ
 اوَ   

سَّرْ
لَ   إِ
وَ وَ
 دْ لِ لِ   

وَ
تدْ  لِ  

وَ
 
وَ
  
دْ
 
وَ
  
بٌ
و   دْ     مُّ  قُ

قُ
 وَ  وَ ۗ    ل

سَّرْ
 لِ   ط
وَ قُ
 
أْ
 
وَ
 ي
وَ
 
وَ
   ۖ 
بٌ
ة
وَ
ي 
 
 صلِ لِ
قُ
 
مُّ
 
ُ
 
وَ
  
قُ
    قُ 

وَ
 دْ 
وَ
 

 دْ 
قُ
   ل
سَّرْ قُ
تلِ  
وَ
 
آ دْ
 قُ قُ  لْ
وَ
قُ  
 
 لِ
 وَ
قُ
   ﴿ 

وَ
و 
قُ
ك
وَ
 
دْ قُ
 يُ
سَّرْ 
 
أَ
 ٧٥ ًّ

وَ
دْ  
قُ
كْ
وَ
  
قُ
 لِ 
دْ وَ
 يم
وَ
  لَ
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
وَ
  
قُ
 دْ قُ 
وَ
ث
أَ
  
دْ
 
قُ
  ﴾  ۚ   ً

دْ
 
وَ
  
وَ
لَ
وَ
   

 لِ 
ووَ   سسَّرْ
قُ
  
قُ
  
سَّرْ
   
وَ
 لِيمقُ ﴿ 

 وَ
دْ
   
قُ
﴾٧٦ي   

भसीह इब्ने भरयमभ लसवा ऩैगम्फय होने के औय कुछ बी नहीॊ , इससे ऩहरे बी फहुत से ऩैगम्फय 
हो चुके हैं इनकी वालरदा एक यास्तफाज़ औयत थीॊ दोनों भाॊ फेिे खाना खामा कयते थे , आऩ 
देखखए कक ककस तयह हभ इनके साभने दरीरें यखते हैं कपय ग़ौय कीजजए कक ककस तयह वो कपये 
जाते हैं। आऩ कह दीजजए कक क्मा तुभ अल्राह के लसवा इनकी इफादत कयते हो जो ना तुम्हाये 
ककसी नुक़्सान के भालरक हैं ना ककसी नफ़ा के ,  अल्राह ही ख़ूफ सुनने औय ऩूयी तयह जानने 
वारा है। (अर भाइदा 5:75-76) 

 وَ 
وَ
 
وَ
  
دْ
 
وَ
 
سَّرْ
    

وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
و   إِ 
قُ
  
وَ
للِ وَ  
سَّرْ
 دْ   

وَ
قُ  
دْ
  ا
قُ
يي سلِ موَ
دْ
ووَ   
قُ
اوَ   

أَ
  
دْ
   إِ 
ً
ئ
دْ
ي
وَ
  لِ ش
سَّرْ
    
وَ   لِ
قُ
 لِ 
دْ وَ
  يم
وَ وَ
 فَ
دْ
 
قُ
  ۚ 
وَ وَ
   

وَ
يي سلِ موَ
دْ
   
وَ
 لِ 
دْ قُ
  يَ
أَ
  
وَ
  

 دْ 
وَ
وَ  
دْ
ادْ   ا

أَ دْ
  لِ  لْ
وَ
 
وَ
  
قُ
 
سَّرْ
 
ُ
 
وَ
  
وَ وَ
ادْ   

أَ دْ
 لْ
وَ
 تلِ  
وَ
موَ      سسَّرْ

قُ
 
دْ
  لِ  قُ 
سَّرْ
لِ   
وَ
لِ ً   ۗ   
وَ
   لِ جَ

قُ
  
وَ
ش
وَ
   
وَ
  
قُ
ق
قُ
 
دْ وَ
موَ  ۚ  
قُ وَ
 دْ 
وَ
   
وَ
 
وَ
  ۚ لِ  

وَ  وَ
  
قُ
  
سَّرْ
   
وَ
  

 لِ بٌ 
وَ
 رٍ  
دْ وَ
 شَ
 
لِ
قُ
﴾١٧﴿  ك  

मकीनन वो रोग काकफ़य हो गए जजन्होंने कहा कक अल्राह ही भसीह इब्ने भरयमभ है, आऩ 
इनसे कह दीजजए कक अगय अल्ल्ह तआरा भसीह बफन भरयमभ औय इसकी वालरदह औय 
रुएज़भीन के सफ रोगों को हराक कय देना चाहे तो क़ौन है जो अल्राह तआरा ऩय कुछ बी 
इजख़्तमाय यखता हो  ? आसभानों व ज़भीन औय दोनों के दलभम़ान का कुर भुल्क अल्राह 
तआरा ही है , वो जो चाहता है ऩैदा कयता है , औय अल्राह तआरा हय चीज़ ऩय काददय है।  ( 
अर भाइदा 5:17) 

رٍ  
قُ
  لِل
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
سدْ  سوَ
دْ وَ
 إِ  يم
وَ
    

وَ
ووَ ۖ   
قُ
  
سَّرْ
لَ   إِ
قُ
 
وَ
  
وَ
شلِ 
وَ
  
وَ
لً
وَ
رٍ  

دْ
 
وَ
  لِ
وَ
سدْ  سوَ
دْ وَ
 لِ بٌ    إِ  يم

وَ
 رٍ  
دْ وَ
 شَ
 
لِ
قُ
 ك
وَ  وَ
 قُووَ  
وَ
   ﴿١٧﴾  
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औय अगय ख़ुदा तुभ को ककसी ककस्भ की तकरीप ऩहुचाए तो उसके लसवा कोई उसको दयू कयने 
वारा नहीॊ है औय अगय तुम्हें कुछ पामदा ऩहुॊचाए तो बी (कोई योक नहीॊ सकता क्मोंकक) वह हय 
चीज़ ऩय काददय है ( अर अनआभ 6:17) 

اوَ 
أَ
  
دْ
 
قُ
وَ   

دْ
 
وَ
 
أَ
  
قُ
ة
وَ
قُ   سسَّرْ  

قُ
كْ
دْ
 
وَ
ث
أَ
  
دْ
 
أَ
  لِ  
سَّرْ
 اقُ    
وَ
ل
وَ
دْ  
قُ
كُ
وَ
 
أَ
  
دْ
  إِ 
دْ كْقُ
وَ
 
دْ
ي
أَ
  لِ لِ وَ ﴿   

 صوَ
دْ قُ
 تُ
قُ
  إِ   
وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
  لِ ث
سَّرْ
   ٤٠ 

قُ
ا
سَّرْ
  إِ 
دْ
 
وَ
  ﴾

لِ 
دْ
 
قُ
  ج
وَ
  
وَ
ودْ  نسوَ
وَ
ث
وَ
  
وَ
  
وَ
 دْ لِ  إِ  ش

وَ
  إِ 
وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
  ث
وَ
  
قُ
شلِ 
دْ
 وَك
وَ
  
وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
 ﴿ ث

وَ
و 
قُ
 ٤١﴾  

आऩ कदहए कक अऩना हार तो फतराओ कक  अगय तुभ ऩय अल्राह को कोई अज़ाफ आ ऩडे़ मा 
तुभ ऩय कमाभत ही आ ऩहुॊचे  तो क्मा अल्राह तआरा के लसवा ककसी  औय ऩुकायोगे। अगय तुभ 
सच्चे हो। फजल्क ख़ास उसी को ऩुकायोगे , कपय जजसको तुभ ऩुकायोगे अगय वो चाहे तो इसको 
हिा बी दे औय जजनको तुभ शयीक ठहयाते हो इन सफको बूर जाओगे। ( अर इनाभ 6:40-41) 

مُّ 
قُ
ل
وَ
 ي
وَ
لَ
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आऩ कह दीजजए कक क्मा हभ अल्राह तआरा के लसवा ऐसी चीज़ को ऩुकायें कक ना वो हभको 
नफ़ा ऩहुॊचाए औय ना हभको नुकसान ऩहुॊचाए औय क्मा हभ उरिे कपय जाएॊ इसके फाद के 
हभको अल्राह तआरा ने दहदामत कय दी , जैसे कोई शख़्स हो इ सको शतैानों ने कहीॊ जॊगर भें 
फेयाह कय ददमा औय वो बिकता हो , इसके कुछ साथी बी हों कक वो इसको ठीक यास्ते की तयफ़ 
फुरा यहे हों कक हभाये ऩास आ। औय हभको मे हुक्भ हुआ है कक हभ ऩयवयददगाये आरभ के ऩूये 
भुतीअ हो जाएॊ।( अर अननाभ 6:71) 
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आऩ फ़यभा दीजजए कक भैं ख़ुद अऩनी ज़ात ख़ास के लरए ककसी नफे़ का इजख़्तमाय नहीॊ यखता 
औय ना ककसी ज़यय का , भगय इतना ही कक जजतना अल्राह ने चाहा औय अगय भैं गैफ की फातें 
जानता, तो भैं फहुत से भुनाफे़ हालसर कय रेता औय कोई नुकसान भुझ को ना ऩहुॊचता भैं तो 



20 
 

भहज़ डयाने वारा औय फशायत देने वारा हूॊ उन रोगों को जो ईभान यखते हैं।  ( अर अयाफ़ 
7:188)  
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वाक़्मे ही तुभ अल्राह को छोड़ कय जजनकी इफादत कयते हो वो बी तुभ ही जैसे फॊदे हैं  l सो 
तुभ उनको ऩुकायो कपय इनको चादहए कक तुम्हाया कहना कय दें अगय तुभ सच्चे हो। क्मा इनके 
ऩैय हैं जजनसे वो चरते हों मा इनके हाथ हैं जजनसे वो ककसी चीज़ को तभाभ सकें , मा इनकी 
आॊखे हैं जजनसे वो देखते हों, मा इनके कान हैं जजनसे वो सुनते हैंl आऩ कह दीजजए! तुभ अऩने 
सफ शयुका को फुरा रो , कपय भेयी ज़ययय यसानी की तदफीय कयो कपय भुझको ज़या भोहरत भत 
दो।  मकीनन भेया ऩयवयददगाय अल्राह तआरा है जजसने मे ककताफ नाजज़र फ़यभाई औय वो नैक 
फॊदों की भदद कयता है।  औय तुभ जजन रोगों की अल्राह को छोड़ कय इफादत कयते हो वो 
तुम्हायी कुछ भदद नहीॊ कय सकते औय ना वो अऩनी भदद कय सकते हैं।  ( अर अयाफ़ 7:194-
197) 
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औय मे रोग अल्राह के लसवा ऐसी चीज़ों की इफादत कयते हैं जो ना इनको ज़यय ऩहुॊचा सकें  
औय ना इनको नफ़ा ऩहुॊचा सकें  औय कहते हैं कक मे अल्राह के ऩास हभाये लसफ़ायशी हैं। आऩ 
कह दीजजए कक क्मा तुभ अल्राह को ऐसी चीज़ की ख़फय देते हो जो अल्राह तआरा को भारूभ 
नहीॊ, वह ऩाक औय फयतय है उन रोगों के लशक़ से। ( मूनुस 10:18) 
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वो अल्राह ऐसा है कक तुभको खुश्की औय दरयमा भें चराता है , महाॊ तक कक जफ तुभ कश्ती भें 
होते हो औय वो कजश्तमाॊ रोगों को भवाकफ़क हवा के ज़रयए से रेकय चरती हैं औय वो रोग 
इनसे ख़ुश होते हैं इन ऩय एक झोंका सख़्त हवा का आता है औय हय तयफ़ से इन  ऩय भ़ौजें 
उठती चरी आती हैं औय वो सभझते हैं कक (फयेु) आ नघये , (उस वक़्त ) सफ ख़ालरस ए तकाद 
कयके अल्राह ही को ऩुकायते हैं  कक अगय तू हभको इससे फचा रे तो हभ ज़रूय शकुय गुज़ाय 
फन जाएॊगे। कपय जफ अल्राह तआरा इनको फचा रेता है तो फ़़ौयन ही वो ज़भीन भें नाहक 
सयकशी कयने रगते हैं l दनुनमावी जज़ॊदगी के (चॊद) फ़ाइदे हैं , कपय हभाये ऩास तुभको आना है 
कपय हभ सफ तुम्हाया ककमा हुआ तुभको फतरा देंगे। (मूनुस 10:22-23) 
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औय अल्राह को छोड़ कय ऐसी चीज़ की इफादत भत कयो जो तुझको ना कोई नफ़ा ऩहुॊचा सके 
औय ना कोई ज़यय ऩहुॊचा सके। कपय अगय ऐसा ककमा तो तुभ इस हारत भें ज़ालरभों भें से हो 
जाओगे। औय अगय तुभको अल्राह कोई तकरीफ़ ऩहुॊचाए तो लसवाम उ सके औय कोई इसको दयू 
कयने वारा नहीॊ है औय अगय वो तुभको कोई ख़ैय ऩहुॊचाना चाहे तो इसके फ़ज़र का कोई हिाने 
वारा नहीॊ , वो अऩना फ़ज़र अऩने फॊदों भें से जजस  ऩय चाहे ननछावय कय दे औय वो फड़ी 
भजफफ़यत फड़ी यहभत वारा है।(मूनुस 10:106-107) 
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लसवाम सच्चे अल्राह तआरा  के जो तभाभ जहान का ऩारनहाय है।  जजसने भुझे ऩैदा ककमा है 
औय वही भेयी यहफयी फ़यभाता है। वही जो भुझे खखराता पऩराता है। औय जफ भैं फीभाय ऩड़ 
जाऊॊ  तो भुझे लशफ़ा अता फ़यभाता है। औय वही भुझे भाय डारेगा कपय जज़ॊदा कय देगा।  औय 
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जजससे उम्भीद फॊधी हुई है कक वो योज़ ए जज़ा भें भेये गुनाहों को फख़्श देगा। ( अशशयूा 26:77-
82)  

لِ 
قُ
  
قُ
 ا
سَّرْ
     
وَ مُّ
يَ
أَ
  
وَ
   ۖ 

قُ
 
وَ
موَ قُو   
وَ
ولِ  جدْ 
وَ
 
وَ
   ً  وَ
قُ
و   
قُ
 
قُ
 
دْ وَ
   
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
للِ وَ ث
سَّرْ
   
سَّرْ
 ۚ  إِ 
قُ
 
وَ
ملِ قُو   
وَ
  دْ 
وَ
  
بٌ
 
وَ
 
وَ
 اوَ  

 
سَّرْ
   ط
وَ
 قُ 
وَ
  ۚ 
قُ
 
دْ
  لِ 
قُ
 ا
قُ
  لِل
وَ
سدْ 
وَ
  
سَّرْ
  لَ
ً
ئ
دْ
ي
وَ
اقُ ش  وَ
مُّ
 قُ   ل
قُ  دْ
قُ
سدْ 
وَ
 إِ   
وَ
واقُ ﴿ 

قُ
 
دْ
ط موَ
دْ
  
وَ
اقُ ٧٣  لِبقُ  

وَ
 
وَ
   
وَ
الِ  ﴾  

دْ
 
وَ
  
سَّرْ
ق   وَ
وَ
  
سَّرْ
هلِ ۗ         

﴿ 
بٌ
زلِيز
وَ
  
وٌّ
ولِ 
وَ
 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
﴾٧٤ إِ   

रोगो! एक लभसार फमान की जा यही है , ज़या कान रगा कय सुन रो अल्राह के लसवा  जजनको 
तुभ ऩुकायते यहे हो वो एक भक्खी बी तो ऩैदा नहीॊ कय सकते , गो कक साये के साये ही जभा हो 
जाएॊ, फजल्क अगय भक्खी इनसे को ई चीज़ रे बागे तो मे तो इसे बी उ ससे छीन नहीॊ सकते ,  
फड़ा कभज़ोय है तरफ कयने वारा औय फड़ा कभज़ोय है वो जजससे तरफ ककमा जा यहा है।   
इन्होंने अल्राह के भतफे़ के भुताबफक इसकी कदय जानी ही नहीॊ , अल्राह तआरा फड़ा ही ज़ोयो 
कुव्वत वारा औय गालरफ व ज़फयदस्त है।(अर हज्ज 22:73-74) 

طوَ سَّرْ 
دْ
مقُ 
دْ
لِ بقُ   
قُ
 يَ
سَّرْ
 
أَ
ادْ    

أَ دْ
  لْ
وَ
  
وَ
 
وَ
 
قُ
دْ  
قُ
كْ
قُ
 وَ 
دْ وَ
يَ
وَ
  
وَ
و     سمُّ

قُ
شلِ 
دْ
ك
وَ
ي
وَ
  
قُ
 ا
وَ
 
وَ
   
وَ
 قُ   إِ 

سَّرْ
 
وَ
ل
وَ
  ث
سَّرْ
  
ً
 لِ لً
وَ
  لِ ۚ  
سَّرْ
    
وَ
 
سَّرْ
  
بٌ
   
وَ
 إِ 
أَ
 ﴿  لِ ۗ   

وَ
  ٦٢﴾  

फेकस की ऩुकाय को जफकक  वो ऩुकाये , क़ौन कुफूर कयके सख़्ती को दयू कयता है ? औय तुम्हें 
ज़भीन का ख़रीफ़ा फनाता है , क्मा अल्राह तआरा के साथ औय भाफूद है ? तुभ फहुत कभ 
नसीहत व इफयत हालसर कयते हो।(अन नभर 27:62) 

 الِ 
وَ سَّرْ
  لِ    
وَ
 دْ 
سَّرْ
    
قُ  لِ
قُ
 اوَ    

وَ سَّرْ
    
قُ  لِ
قُ
 
وَ
    

سَّرْ وَ
 
وَ
 لِ  
 دْ
سَّرْ
موَ وَ   اوَ  لِ    

وَ
 
دْ
  
وَ
نوَ   مدْ
سَّرْ
 لِ     ش

دْ وَ
 يَ
وٌّ قُ
 اوَ  ك

قُ
  
سَّرْ
قُ    
قُ
 لِكْ
وَ 
مًّ  ۚ   سوَ
مُّ
 رٍ  
جوَ
أَ
دْ    لْلِ

قُ
كْ
مُّ
 

ملِ رٍ 
دْ
  لِ  لِط
وَ
و 
قُ
 لِك
دْ وَ
  يم
وَ
  لِ لِ  
قُ
  لِ  
وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
للِ وَ ث
سَّرْ
  
وَ
  ۚ 
قُ
 
دْ
مقُ 
دْ
   
قُ
 
وَ
   ﴿١٣﴾  

वो यात को ददन औय ददन को यात भें दाखख़र कयता है औय चाॉद औय सूयज को उसी ने काभ भें 
रगा ददमा है। हय एक भीआद भुअजयमन ऩय चर यहा है। मही है अल्राह तआरा , तुभ सफका 
ऩारने वारा, इसी की सल्तनत है। जजन्हें तुभ उसके लसवा ऩुकायते हो वो तो खजूय की गुठरी के 
नछरके की बी भालरक नहीॊ। ( फ़ानतय 35:13) 
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 تلِ 
وَ
موَ      سسَّرْ

وَ
ق
وَ
 
وَ
  
دْ سَّرْ
   
قُ وَ
 
دْ
 
أَ
 لِ  وَ 
وَ
 
وَ
ادْ   

أَ دْ
 لْ
وَ
 وَ   

وَ
 
أَ
  
دْ
 
قُ
  ۚ 
قُ
  
سَّرْ
 سَّرْ    
قُ
و 
قُ
 وَ 
وَ
  
وَ
اوَ   

أَ
  
دْ
  لِ  إِ 
سَّرْ
  لِ    
قُ
  لِ  
وَ
و 
قُ
 
دْ
 
وَ
  ث
سَّرْ
  
قُ
تُ
دْ
ي
أَ
وَ    نِلِ

وَ
  

رٍ  
قُ
  لِل
قُ
  
سَّرْ
لِ       

قُ
  
قُ
 ت
وَ
شلِ 
وَ
 سَّرْ  
قُ
  
دْ
 
وَ
اوَ   

أَ
  
دْ
 
أَ
وَ  هلِ   نِلِ  لِ

وَ
 اوَ    

قُ
ت
وَ
سلِ 
دْ قُ
 سَّرْ مِ
قُ
  
دْ
 
وَ
ةرٍ  
وَ دْ
  حْ

دْ وَ وَ
   ۖ 
قُ
  
سَّرْ
وَ      لِ
سدْ   وَ
دْ
 
قُ
 لِ لِ ۚ  
وَ دْ
 حْ

قُ سَّرْ
ووَك
وَ
 
وَ
هلِ ي

﴿ 
وَ
و 
قُ  
ووَكِلِ
وَ
مقُ 
دْ
  ٣٨﴾  

अगय आऩ इनसे ऩूछें  कक आसभान व ज़भीन को ककसने ऩैदा ककमा है ? तो मकीनन वो मही 
जवाफ देंगे के अल्राह ने। आऩ इनसे कदहए कक अच्छा मे तो फताओ जजन्हें तुभ अल्राह के 
लसवा ऩुकायते हो अगय अल्राह तआरा भुझे नुक़्सान ऩहुॊचाना चाहे तो क्मा मे इसके नुक़्सान को 
हिा सकते हैं ? मा अल्राह भुझ ऩय भहयफानी का इया दा कये तो क्मा मे इसकी भहयफानी को 
योक सकते हैं ? आऩ कह दीजजए कक अल्राह भुझे काफ़ी है , बयोसा कयने वारे उस ही ऩय बयोसा 
कयते हैं। (अज़्ज़ुभय 39:38) 

 اوَ 
وَ
  
وَ
 
وَ
بدْ     لِ

وَ
 دْ 
أَ
ونِلِ  
قُ
 
دْ
قُ   
قُ
كْ
مُّ
قُ    لِ

دْ
ك
وَ
سدْ 
وَ
للِ وَ  
سَّرْ
   
سَّرْ
 ۚ  إِ 
دْ كْقُ
وَ
  لِ لِ   

وَ
وَ  
سَّرْ
 جوَ وَ 
وَ
و 
قُ
 
قُ
 
دْ
 
وَ
ي تِلِ  وَ
وَ
  لِ وَ  
دْ وَ
  
وَ
﴾٦٠ وَ ﴿     

औय तुम्हाये यफ का फ़यभान (सयज़द हो चुका ) है कक भुझसे दआु कयो भैं तुम्हायी दआुओॊ को 
कफूर करूॊ गा मकीन भानो कक जो रोग भेयी इफादत से भुह भोड़ते हैं वो ज़रूय ज़रीर होकय 
जहन्नभ भें ऩहुॊच जाएॊगे।( अर भोलभन 40:60) 

اوَ 
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  لِ  
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دْ
ي
أَ
ادْ   

أَ دْ
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وَ
  
وَ
   نِلِ  

دْ
  لِ
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وَ
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أَ
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 لِ  
 دْ
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وَ
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دْ
  لِ 
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  لِ لِ وَ ﴿ةرٍ  لِ

 صوَ
دْ قُ
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سَّرْ
 لَ
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سَّرْ
  لِ    
قُ
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وَ
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سَّرْ  مِلِ
مُّ
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دْ وَ
 
وَ
  ﴾
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 لِ بقُ  
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 لِ
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وَ
 إِ 
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قُ
نُ
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وَ
  
ً
  
وَ
 
دْ
 
أَ
 قُ دْ  
وَ
   
قُ
نُ
وَ
  
قُ
 ا
سَّرْ
   

 لِ لِ 
وَ
لِ دْ    لِ
وَ
﴾٦ وَ ﴿  لِ لِ وَ    

आऩ कह दीजजए! बरा देखो तो जजन्हें तुभ अल्राह के लसवा ऩुकायते हो भुझे बी तो ददखाओ कक 
उन्होंने ज़भीन का क़ौनसा िुकड़ा फनामा है मा आसभानों भें उनका क़ौन सा दहस्सा है ? अगय 
तुभ सच्चे हो तो इससे ऩहरे ही की कोई ककताफ मा कोई इल्भ ही जो नक़्र ककमा जाता हो , 
भेये ऩास राओ।  औय इससे फढ़कय गुभयाह औय क़ौन होगा  ? जो अल्राह के लसवा ऐसों को 
ऩुकायता है जो कमाभत तक इसकी दआु कुफूर ना कय सकें  फजल्क इनके ऩुकायने से भहज़ 
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फेख़फय हों। औय जफ रोगों को जभा ककमा जाएगा तो मे इनके दशु्भन हो जाएॊगे औय इनकी 
ऩयजस्तश से साफ़ इॊकाय कय जाएॊगे। (अर अह्जकाफ़ 46:4-6) 

﴿  
ً
 وَ 
أَ
  لِ  
سَّرْ
    
وَ
 
وَ
و   
قُ
 
دْ
 
وَ
 ث
وَ
لً
وَ
  لِ  
سَّرْ
لِ    
وَ
 جلِ 
سوَ موَ
دْ
   
سَّرْ
 
أَ
 
وَ
 ١٨  

ً
 دْ لِ  لِ وَ 
وَ
 
وَ
  
وَ
 
قُ
ونُ
قُ
ك
وَ
   ي
قُ
 
وَ
  
قُ
وا
قُ
 
دْ
 
وَ
  لِ ي
سَّرْ
    
قُ
 دْ 
وَ
  وَ  
وَ
مسَّرْ   
وَ
  
قُ
 
سَّرْ
 
أَ
 
وَ
  ﴾

و اوَ ١٩﴿
قُ
 
دْ
 
أَ
   
وَ سَّرْ
  إِ 
دْ
 
قُ
لِ  ﴾  

دْ
 
ُ
  
وَ
لَ
وَ
  
 
  ﴿  لِ

ً
 وَ 
أَ
  لِ لِ  
قُ
 ٢٠ 

وَ
 لَ
 
نِلِ   إِ
دْ
 
قُ
  ﴾ ًّ

وَ
دْ  
قُ
كْ
وَ
  
قُ
 لِ 
دْ
 
أَ
 اوَ    

وَ
لَ
وَ
    ﴿  

ً
 
وَ
  ٢١ش

وَ
  
 
نِلِ   إِ
دْ
 
قُ
  ﴾

لِ وَ 
قُ
  ﴿ يَ

ً
حوَ 
وَ
 
دْ
  لِ لِ  قُ 
قُ
  لِ  
وَ
جلِ 
أَ
 دْ  
وَ
 
وَ
  
بٌ
 وَ 
أَ
  لِ  
سَّرْ
    
وَ ﴾٢٢نِلِ  لِ  

औय मे कक भसजजदें लसफ़़ अल्राह ही के लरए ख़ास हैं ऩस अल्राह तआरा के साथ ककसी औय 
को ना ऩुकायो। औय जफ अल्राह का फॊदा इसकी इफादत के लरए खड़ा हुआ तो रोग उस ऩह िूि 
ऩड़ने के लरए तैमाय  थे l आऩ कह दीजजए कक भैं तो लसफ़़ अऩने यफ  ही को ऩुकायता हूॊ औय 
इसके साथ ककसी को शयीक नहीॊ  कयता। कह दीजजए कक भुझे तुम्हाये ककसी  नुकसान नफ़ा का 
इजख़्तमाय नहीॊ l कह दीजजए कक भुझे हयगगज़ कोई अल्राह से फचा नहीॊ सकता औय भैं हयगगज़ 
इसके लसवा कोई जाए ऩनाह बी ऩा नहीॊ सकता। (अर जजन्न 72:18-22) 

لِ  اسَّرْ 
دْ
موَ 
دْ
 لِ  امُّ   

دْ
غ موَ
دْ
  
وَ
   لِ  

قُ
 ه
سَّرْ
لَ   إِ
وَ
   
وَ
  إِ 
وَ
 ﴿الِ لَ

ً
 لِ لً
وَ
  
قُ
ا
دْ
لِل
سَّرْ
 ا
وَ
  
وَ
 ٩﴾  

भगिसक व भगि फ का ऩयवयददगाय जजसके लसवा कोई भाफूद नहीॊ , तो इसी को अऩना कायसाज़ 
फना रो।(अर भुज़जम्भर 73:9) 
 

 

 

                                            वाऩस लरस्ि ऩय जाने के लरए महाॉ जक्रक कयें   
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 अल्राह औय उसके यसूर के अरावा इस्राभ भें 
कोई औय शजक्समत दरीर औय हुज्जत नहीॊ है.  

دْ   سَّرْ
وَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
 
وَ
 دْ   

قُ
 
دْ
   
وَ
 لِ   

دْ
 
 
لِ للِ   
وَ
 
آ
 لِ رٍ    

سَّرْ
 
مُّ
  لِ  
دْ
 وَ 
وَ
   ﴿٢٢﴾  

औय हभने तो कुयान को नसीहत हालसर कयने के वास्ते आसान कय ददमा, तो कोई है जो 
नसीहत हालसर कये (अर कभय 54:22) 

  قُ وَ اوَ 
وَ
 دْ 
وَ
  إِ 
قُ
 ا
وَ
 
دْ
 
وَ
 
أَ
 ابٌ  
وَ
قُ   لِ 

سَّرْ
 
سَّرْ
 وَ 
 
لِ   
بٌ
 وَ   

سَّرْ
 
وَ
ل
وَ
 لِ وَ 
وَ
ثلِ لِ  
وَ
 
آ
 الِ ﴿      

 وَ
دْ
 
أَ دْ
و  لْ
قُ
  
ُ
 ٢٩﴾  

मे फाफयकत ककताफ है जजसे हभने आऩकी तयफ़ इसलरए नाजज़र फ़यभामा है कक रोग इसकी 
आमतों ऩय ग़ौय व कफ़क्र कयें औय अक़्रभॊद इससे नसीहत हालसर कयें। (साद 48:29) 

شلِ وَ 
وَ
 
وَ
دْ  
قُ
 جقُكْ
وَ
 
دْ
ز
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دْ  
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 إِ 
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دْ  
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 ؤ
وَ
 
دْ
 
أَ
 
وَ
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كُ
قُ
ؤ  وَ
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وَ
 
وَ
  إِ   
دْ
 
قُ
   

وَ وَ
 
دْ
   
بٌ
ووَ  
دْ
 
أَ
 
وَ
دْ  
قُ
كْ
قُ
 اوَ  ث

وَ
 لِ
وَ
   
وَ
مقُو 
قُ
 
دْ
   

وَ
ودْ 
وَ
ش
دْ وَ
 ا
بٌ
ة

 
دْ وَ
سوَ  لِ قُ  

وَ
 
وَ
   
وَ
 
وَ
سوَ  
وَ
اوَ   

وَ
  لِ  
سَّرْ
    
وَ   لِ 
قُ
 دْكْ
وَ
بسَّرْ  إِ 
 وَ
أَ
   
وَ وَ
و ودْ
وَ
  رٍ  لِ   

جلِ وَ
وَ
و لِ لِ     قُ

وَ وَ
 
وَ
 لِ  لِ لِ  
 لِ   وَ

دْ
 
أَ
  لِ 
قُ
  
سَّرْ
وَ     تِلِ
أْ
 
وَ
 ي
سَّرْ  وَ
و    صقُ

سَّرْ
هلِ ۗ    

  لِ لِ وَ ﴿
وَ
 
دْ
ودْ وَ   
وَ
 
دْ
 لِ    
دْ وَ
 يَ
وَ
 لَ
قُ
  
سَّرْ
   
وَ
 ٢٤﴾  

आऩ कह दीजजए कक अगय तुम्हाये फाऩ औय तुम्हाये फेिे औय तुम्हाये बाई औय तुम्हायी फीपवमाॊ 
औय तुम्हाये कुॊ फे कफीरे औय तुम्हाये कभाए हुए भार औय वो नतजायत जजसकी कभी से तुभ 
डयते हो औय वो हवेलरमाॊ जजन्हें तुभ ऩसॊद कयते हो अगय मह तुम्हें अल्राह से औय इसके यसूर 
से औय इसकी याह भें जजहाद से बी ज़्मादा अज़ीज़ हैं, तो तुभ इॊनतज़ाय कयो कक अल्राह तआरा 
अऩना अज़ाफ रे आए। अल्राह तआरा फ़ालसकों को दहदामत नहीॊ देता। (अत्त़ौफह 9:24) 

 لِ دْ 
دْ
غ
وَ
ي
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
قُ    
قُ
كْ  لِ دْ
دْ قُ
ونِلِ  
 لِ قُ
سَّرْ
 ث
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
    
وَ
و  لِ مُّ
قُ
  
دْ قُ
 تُ
قُ
  إِ   
دْ
 
قُ
وابٌ    

قُ
 
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
   
وَ
دْ ۗ   
قُ
كْ
وَ
 
قُ
نُ
قُ
دْ  
قُ
كْ
وَ
 ٣١ لِيمبٌ ﴿ اسَّرْ    

وَ
  
سَّرْ
 لِ  قُو     

أَ
  
دْ
 
قُ
  ﴾

   سَّرْ 
وَ
 لِ لِ   

وَ
 
دْ
لِبمُّ   
قُ
  
وَ
 لَ
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
 إِ 
وَ
ودْ   
سَّرْ
 
وَ وَ
 إِ  تَ
وَ
   ۖ 
وَ
و  ﴾٣٢ وَ ﴿  قُ  
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कह दीजजए! अगय तुभ अल्राह तआरा से भुहब्फत यखते हो तो भेयी ताफेदायी कयो, ख़ुद अल्राह 
तआरा तुभसे भुहब्फत कयेगा औय तुम्हाये गुनाह भाफ़ फ़यभा देगा औय अल्राह तआरा फड़ा 
फख़्शने वारा भेहयफान है l  कह दीजजए! कक अल्राह तआरा औय यसूर की इताअत कयो, अगय 
मे भुॊह पैय रें तो फेशक अल्राह तआरा काकफ़यों से भुहब्फत नहीॊ कयता। (आरे इभयान 3:31-32) 

 قُ 
وَ
 
وَ
   
ً
ودْ 
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
 لِ     
دْ وَ
 يَ
وَ
 دْ 
وَ
    سَّرْ   

سَّرْ
 
أَ
    
قُ
لِ 
وَ
شَ
وَ
لِ دْ    ولِ
وَ
يم   إِ
وَ
 دْ 
وَ
 لِ       

دْ وَ
 يَ
وَ
 لَ
قُ
  
سَّرْ
   
وَ
  ۚ 
قُ
 ت
وَ
 
 
يلِ
 وَ
دْ
قُ   
قُ
هُ
وَ
جوَ  
وَ
  
وٌّ
ق   وَ
وَ
و   قُ

  لِملِ وَ 
سَّرْ
ودْ وَ   ل
وَ
 
دْ
 لِ وَ ﴿٨٦﴿  

وَ جَدْ
أَ
 الِ  
سَّرْ
   
وَ
ةلِ  
وَ
ئلِك
وَ
موَلً
دْ
  
وَ
  لِ  
سَّرْ
    
وَ
ة
وَ
 دْ 
وَ
لِ دْ  
يْدْ
وَ
 
وَ
  
سَّرْ
 
أَ
دْ  
قُ
هُ
قُ
 ؤ
وَ
ز  جوَ
وَ
  ئلِ 
وَ
  
ُ
  ﴾٨٧﴾  

अल्राह तआरा उन रोगों को कैसे दहदामत देगा जो अऩने ईभान राने औय यसूर की सच्चाई 
की गवाही देने औय अऩने ऩास य़ौशन दरीरें आ जाने के फाद काकफ़य हो जाएॊ, अल्राह तआरा 
ऐसे फेइॊसाफ़ रोगों को याहेयास्त ऩय नहीॊ राता। इनकी तो महीॊ सज़ा है कक इनऩय अल्राह 
तआरा की औय फ़रयश्तों की औय तभाभ रोगों की रानत हो।(आरे इभयान 3:86-87) 

   سَّرْ 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
 لِ  قُو     

أَ
 
وَ
   

دْ قُ
دْ  
قُ
كْ
سَّرْ
 وَ 
وَ
  
وَ
و   ﴿  قُ

وَ
و 
قُ وَ
﴾١٣٢حْ  

औय अल्राह औय इसके यसूर की फ़यभाॊफयदायी कयो ताके तुभ ऩय यहभ ककमा जाए।(आरेइभयान 
3:132) 

  لِيْلِ دْ اوَ 
وَ
 وَ 
وَ
  
دْ
 لِ لِ وَ  إِ 

دْ
مقُؤ
دْ
   
وَ وَ
  
قُ
  
سَّرْ
    
سَّرْ وَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
مقُ قُ قُ   

 
 لِ
يقُ وَ
وَ
يْلِ دْ  
 
 لِ
وَ قُ
يز
وَ
ثلِ لِ  
وَ
 
آ
لِ دْ  
يْدْ
وَ
 
وَ
و  
قُ
 
دْ
 
وَ
سلِ لِ دْ ي
قُ
  
أَ
  
دْ  
  لِ
ً
ولَ  قُ

   لِ 
قُ
نُ
وَ
 إِ   
وَ
  
وَ
ة
وَ دْ
لِكْ
دْ
 لْ
وَ
 اوَ  
وَ
كلِ 
دْ
 لِ رٍ ﴿  

مُّ
 رٍ  
وَ
لً
وَ
فَلِ  
وَ
  
قُ
 دْ 
وَ
 ١٦٤﴾  

फेशक भोलभनीन ऩय अल्राह तआरा का फड़ा अहसान है कक इन्ही भें से एक यसूर इनभें बेजा , 
जो इन्हें उसकी आमतें ऩढ़कय सुनाता है औय उन्हें ऩाक कयता है औय इन्हें  ककताफ औय दहक्भत 
लसखाता है, मकीनन मे सफ इससे ऩहरे खुरी गुभयाही भें थे।(आरे इभयान 3:164) 

اوَ 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
طلِ لِ    
 يقُ
وَ
 
وَ
  لِ ۚ  
سَّرْ
    
قُ
  
قُ
  قُ 
وَ
 
دْ
 لِ  ثلِ 

دْ وَ
 ترٍ  
سَّرْ
 جوَ 
قُ
 
دْ
 لِ 
دْ
 يقُ 
قُ
 
وَ
و   اقُ   قُ

وَ دْ
و
أَ دْ
   لْ
وَ
 لِ
دْ وَ
      لِ  

قُ
ز ودْ
وَ
 
دْ
   
وَ
 لِ 
وَ 
 
وَ
  ۚ  
وَ
  لِيْ
  لِ لِ وَ
وَ
 

يمقُ ﴿ للِ
 وَ
دْ
اوَ ١٣  

وَ
  
وَ
  
سَّرْ
 لِ    
 دْ
وَ
 ي
وَ
 
وَ
  ﴾  

قُ
ا
وَ
  
قُ
  قُ 
سَّرْ
 وَ 
وَ
 
وَ
ي
وَ
  
قُ
 
وَ
و  اً  قُ

وَ
  
قُ
 
دْ
 لِ 
دْ
 لِ بٌ ﴿ يقُ 

مُّ
 ابٌ  
وَ
ل
وَ
  
قُ
 
وَ
 
وَ
   
وَ
   لِيْ
ً
  لِ 
وَ
   ١٤﴾  

मे हदें अल्राह तआरा की भुकय़य की हुई हैं औय जो अल्रा ह तआरा की औय इसके यसूर की 
फ़यभाॊ फयदायी कयेगा उ से अल्राह तआरा जन्नतों भें रे जाएगा जजनके नीचे नहयें फह यही हैं 
जजनभें वो हभेशा यहेंगे औय मे फहुत फड़ी काभमाफी है l  औय जो शख़्स अल्राह तआरा की औय 
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इसके यसूर की नाफ़यभानी कयेगा औय इसकी भुकय़यह हदों से आगे ननकरे इसे वो जहन्नभ भें 
डार देगा जजसभें वो हभेशा यहेगा, ऐसों ही के लरए रुस्वाकुन अज़ाफ है।(अन ननसा 4:13-14) 

 
أَ
و   
قُ
 
وَ
 
آ
للِ وَ  
سَّرْ
    
وَ مُّ
يَ
أَ
  
وَ
 لِ  قُو     سَّرْ  

أَ
 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
 لِ   لِ  قُو     

دْ
 
أَ دْ
  لِ  لْ
ُ
 
وَ
  
وَ
و   قُ    قُ

وَ
 رٍ  
دْ وَ
  لِ شَ
دْ قُ
تُ
دْ
 
وَ
 ز
وَ
 
وَ
 إِ  ث
وَ
دْ ۖ   
قُ
  لِ   لِ كْ

سَّرْ
    
وَ
لَ   إِ
قُ
 ا
مُّ
 

   سَّرْ 
وَ
 لِ لِ   

آ دْ
ودْ لِ  لْ  وَ
دْ
  
وَ
  لِ  
سَّرْ
  لِ  
وَ
و 
قُ
 لِ 
دْ
ؤ
قُ
 ث
دْ قُ
 تُ
قُ
و لِ  إِ   

  ۚ  قُ
بٌ دْ
 
وَ
  
وَ
 لِ 
وَ 
    ﴿ 

ً
يلً  لِ
أْ
 
وَ
سوَ قُ ث  دْ
أَ
 
وَ
 ٥٩﴾  

ऐ ईभान वारो! फ़यभाॊफयदायी कयो अल्राह तआरा की औय फ़यभाॊफयदायी कयो यसूर  की औय तुभ 
भें से इजख़्तमाय वारों की। कपय अगय ककसी चीज़ भें इख़्तराफ़ कयो तो इसे ऱौिाओ, अल्राह 
तआरा की तयफ़ औय यसूर की तयफ़ , अगय तुम्हें अल्राह तआरा ऩय औय कमाभत के ददन ऩय 
ईभान है। मे फहुत फेहतय है औय फाएतफाय अॊजाभ के फहुत अच्छा है। ( अजन्नसा 4:59) 

    سَّرْ 
وَ
لَ  إِ
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
    
وَ
 
وَ
 
أَ
   
وَ
  
وَ 
لَ ودْ   إِ
وَ
 وَ  
وَ
 قُ دْ ث
وَ
  
وَ
   لِ  
وَ
 إِ 
وَ
و لِ اوَ   

  ﴿  قُ
ً
  
قُ
 صقُ 
وَ
  
وَ
  
وَ
  
مُّ
صقُ 
وَ
  لِ لِ وَ ي

وَ
مقُ 
دْ
توَ   
دْ
ي
أَ
 ٦١﴾  

इनसे जफ बी कहा जाता है कक अल्राह तआरा के नाजज़र कयदा कराभ की औय यसूर की 
तयफ़ आओ तो आऩ देख रेंगे कक मे भुनाकफ़क आऩसे भुॊह पैय कय रुक जाते हैं।(अजन्नसा 4:61) 

ادْ 
أَ
   
وَ
 
وَ
   لِ اسَّرْ   

وَ
 
دْ
 قُ   وَ 

وَ
 
دْ
غ
وَ
  دْ 
وَ
  
وَ
  
قُ
سوَ قُ دْ جوَ  

قُ
  
أَ
مقُو   
وَ
 
سَّرْ
  إِ   
 دْ
قُ سَّرْ
و
أَ
ودْ  
وَ
 
وَ
  لِ ۚ  
سَّرْ
 لِ    
دْ
إِ    لِ
وَ
  
وَ
  لِ قُط
سَّرْ
لَ و رٍ  إِ
   قُ

وَ
  
سَّرْ
      

 وَ 
وَ
 
دْ
غ
وَ
  دْ 
وَ
 قُ قُ    سَّرْ    

وَ
 ً  اسَّرْ   

سَّرْ وَ
 تَ
وَ
  
سَّرْ
      
قُ
ووَجوَ 
وَ
  
قُ
و   ﴿  قُ

ً
﴾٦٤ لِيمً  

हभने हय यसूर को लसफ़़ इसलरए बेजा कक अल्राह तआरा के हुक्भ से उसकी फ़यभाॊ फयदायी की 
जाए औय अगय मे रोग जफ इन्हों ने अऩनी जानों ऩय ज़ुल्भ ककमा था , तेयी ऩास आ जाते औय 
इस्तफफ़ाय कयते औय यसूर बी इनके लरए इस्तफफ़ाय कयते , तो मकीनन मे रोग अल्राह तआरा 
को भाफ़ कयने वारा भेहयफान ऩाते।(अजन्नसा 4:64) 

   سَّرْ 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
طلِ لِ    
 يقُ
وَ
 
وَ
   

وَ
 وَ 
مُّ
  ش
وَ
ي لِ وَ  
 
 لِ
 
  صلِ
وَ
 لِ لِ  وَ  
سَّرْ
    
وَ لِ   لِ 
يْدْ
وَ
 
وَ
  
قُ
  
سَّرْ
 وَ وَ    
دْ
 
أَ
للِ وَ  
سَّرْ
   
وَ
 
وَ
  
وَ
  ئلِ 
وَ
  
ُ
 
وَ
  
وَ
و    لِ  قُ

 اوَ 
وَ
  ئلِ 
وَ
  
ُ
سقُ وَ    وَ
وَ
لِ وَ ۚ    لْلِ

  صسَّرْ
وَ
  ﴿  

ً
﴾٦٩ لِ    

औय जो बी  अल्राह तआरा की औय यसूर  की फ़यभाॊफयदायी कये , वो इन रोगों के साथ होगा 
जजन ऩय अल्राह तआरा ने ईनाभ ककमा है, जैसे नफी औय सद्दीक औय शहीद औय ने क रोग, 
मे फहतयीन यफ़ीक हैं। ( अजन्नसा 4:69) 

 
سَّرْ
طلِ لِ    سَّرْ  
ادْ  يقُ

أَ
   
وَ وَ
 فَ
سَّرْ 
لَ
وَ وَ
 تَ
وَ
 
وَ
   ۖ 
وَ
  
سَّرْ
    
وَ
  
وَ
 
أَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
  
وَ
و    ﴿  قُ

ً
 لِ ل
لِ دْ  وَ
يْدْ
وَ
 
وَ
  
وَ
  
وَ
 
دْ
﴾٨٠ وَ   
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इस यसूर की जो इताअत कये इसी ने अल्राह तआरा की फ़यभाॊफयदायी की औय जो भुॊह पैय रे 
तो हभने आऩ को कुछ इन ऩय ननगाहफान फना कय नहीॊ बेजा।(अजन्नसा 4:80) 

 
وَ
 
وَ
  لِقلِ    سَّرْ  

وَ
ش
قُ
وَ    

دْ
 
وَ
  
دْ
 لِ 
سَّرْ
 
وَ
ي
وَ
  
 
 
وَ
 قُ 
دْ
   
قُ
 
وَ
وَ  
سَّرْ
 وَ 
وَ
  ث
وَ
 لِ  
 دْ
وَ
  لِ  
وَ
و  وَ ۖ     قُ

سَّرْ
صدْ لِ لِ جوَ وَ 

قُ
 
وَ
  
سَّرْ 
لَ
وَ وَ
  تَ
وَ
 لِ  
 
لِ  
وَ قُ
 لِ لِ وَ نُ

دْ
مقُؤ
دْ
 لِ  لِ   
 وَ

صلِ ً 
وَ
  
دْ
ت
وَ
 وَ  
وَ
  ﴿  ١١٥﴾  

जो शख़्स फावजूद याहे दहदामत के वाज़ेह हो जाने के बी यसूर कक भुखारपत कये औय तभाभ 
भोलभनों की याह छोड़ कय चरे,  हभ इसे उधय ही भुतावज्जा कय देंगे जजधय वो ख़ुद भुतावज्जा 
हो औय दोज़ख़ भें डार देंगे, वो ऩहुॊचने की फहुत फुयी जगह है। ( अजन्नसा 4:115) 

 لِ  قُو     سَّرْ 
أَ
 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
 لِ  قُو     

أَ
 
وَ
اقُ   

وَ
ل   دْ
وَ
  
وَ
و  مقُو   قُ

وَ
 
دْ
  
وَ
  
دْ قُ
تُ  دْ
سَّرْ
 
وَ وَ
 إِ  تَ
وَ
 اوَ     ۚ  

وَ  وَ
   
وَ سَّرْ
 
أَ
 لِ قُ ﴿  

مقُ
دْ
   
قُ
غ
وَ
 وَلً
دْ
    
وَ
و لِ  ﴾٩٢ قُ  

औय तुभ अल्राह तआरा की इताअत कयते यहो औय यसूर की इताअत कयते यहो औय 
एहनतमात यखो। अगय नाफ़यभानी कयोगे तो मे जान यखो कक हभाये यसूर के जज़म्भे लसफ़़ साफ़ 
साफ़ ऩहुॊचा देना है।(अर भाइदह 5:92) 
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औय अल्राह की औय इसके यसूर की फ़यभाॊफयदायी कयते यहो , आऩस भें इजख़्तराफ़ ना कयो वना़ 
फुज़ददर हो जाओगे औय तुम्हा यी हवा उखड़ जाएगी औय सब्र यखो, मकीनन अल्राह तआरा सब्र 
कयने वारों के साथ है।( अर अॊफ़ार 8:64) 
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ऐ ईभान वारो ! अल्राह का औय इसके यसूर का कहना भा नो औय इस (का कहना भानने ) से 
रुगयदानी भत कयो सुनते जानते हुए।(अर अॊफ़ार 8:20) 
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जो रोग ऐसे यसूर नफी उम्भी का इत्फाअ कयते हैं जजनको वो रोग अऩने ऩास त़ौयात व 
इन्जीर भें लरखा हुआ ऩाते हैं , वो इनको नेक फातों का हुक्भ फ़यभाते हैं औय फुयी फातों से भना 
कयते हैं औय ऩाकीज़ा चीजों को हरार फताते हैं औय गॊदी चीज़ों को इन  ऩय हयाभ फ़यभाते हैं 
औय इन रोगों ऩय जो फोझ औय त़ौक थे इनको दयू कयते हैं। सो जो रोग इस नफी ऩय ईभान 
राते हैं औय इनकी दहभामत कयते हैं औय इनकी भदद कयते हैं औय उस नूय का इत्फाअ कयते हैं 
जो इनके साथ बेजा गमा है, ऐसे रोग ऩूयी फ़राह ऩाने वारे हैं। ( अर अयाफ़ 7:157) 

ادْ 
أَ
   
وَ
 
وَ
 اوَ   

سَّرْ
لَ   إِ
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औय हभने आऩको तभाभ जहान वारों के लरए यहभत फनाकय ही बेजा है ( अर अजम्फमा 
21:107) 
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औय कहते हैं कक हभ अल्राह तआरा औय यसूर ऩय ईभान राए औय फ़यभाॊफ यदाय हुए, कपय इन 
भें से एक कफ़यका इसके फाद बी कपय जाता है। मे ईभान वारे हैं (ही) नहीॊ। जफ मे इस फात की 
तयफ़ फुराए जाते हैं कक अल्राह तआरा औय इसका यसूर इनके झगडे़ का पैसरा कय  दे तो 
बी इनकी एक जभाअत भुॊह भोड़ने वारी फन जाती है।(अन्नूय 24:47-48) 
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ईभान वारों का क़ौर तो मे है कक जफ इन्हें इसलरए फुरामा जाता है कक अल्राह तआरा औय 
इसका यसूर इनभें फै़सरा कय दे तो वो कहते हैं कक हभने सुना औय भान लरमा। मही रोग 
काभमाफ होने वारे हैं। जो बी अल्राह  तआरा की ,  इसके यसूर की फ़यभाॊफयदायी कयें , ख़़ौफे़ 
इराही यखें औय इसके अज़ाफों से डयते यहें , वही ननजात ऩाने वारे हैं।( अन्नूय 24:51-52) 
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कह दीजजए कक अल्राह तआरा का हुक्भ भानो , यसूर अल्राह की इताअत कयो , कपय बी अगय 
तुभने रुगदा़नी की तो यसूर के जज़म्भे तो लसफ़़ वही है जो उ स ऩय राजज़भ कय ददमा गमा है 
औय तुभ ऩय उसकी जफावदही है जो तुभ ऩय यखा गमा है l दहदामत तो तुम्हें इसी वक़्त लभरेगी 
जफ यसूर की भातहती कयो। सुनो यसूर के जज़म्भे तो लसफ़़ साफ़ त़ौय ऩय ऩहुॊचा देना है।  (अन्नूय 
24:54) 
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नभाज़ की ऩाफॊदी कयो, ज़कात अदा कयो औय अल्राह ताआरा के यसूर की फ़यभाॊफयदायी भें रगे 
यहो ताकक तुभ ऩय यहभ ककमा जाए। ( अन्नूय 24:56) 
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तुभ अल्राह तआरा के नफी के फुराने को ऐसा फुरावा ना कय  रो जैसा के आऩस भें एक दसूये 
को होता है। तुभभें से उन्हें अल्राह ख़ूफ जानता है जो नज़य फचा कय चुऩके से सयक जाते हैं। 
सुनो जो रोग हुक्भे यसूर की भुख़ारफ़त कयते हैं इन्हें डयते यहना चादहए कक कहीॊ उन ऩय कोई 
ज़फयदस्त आफ़त ना आ ऩडे़ मा इन्हें दद़नाक अज़ाफ ना ऩहुॊचे। (अन्नूय 24:63) 
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मकीनन तुम्हाये लरए यसूरअल्राह भें उम्दा नभूना (भ़ौजूद) है, हय उस शख़्स के लरए जो 
अल्राह तआरा की औय कमाभत के ददन की तवक़्को यखता है औय फकसयत अल्राह तआरा 

की माद कयता है। ( अर अह्जज़ाफ 33:21) 
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औय (देखो) अल्राह औय इसके यसूर के फै़सरे के फाद ककसी भोलभन भद़ औय औयत को अऩने 
ककसी अभय का कोई इजख़्तमाय फाकी नहीॊ यहता, (माद यखो) अल्राह तआरा औय इसके यसूर 
की जो बी नाफ़यभानी कयेगा वो सयीह गुभयाही भें ही ऩडे़गा। (अर अह्जज़ाफ33:36) 
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(रोगो!) तुम्हाये भदों भें  से ककसी के फाऩ भुहम्भद नहीॊ रेककन आऩ अल्राह 
तआरा के यसूर हैं औय तभाभ नबफमों के ख़त्भ कयने वारे , औय अल्राह तआरा हय चीज़ का 
(फख़ूफी) जानने वारा है। (अर अह्जज़ाफ 33:40) 
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ऐ नफी! मकीनन हभने ही आऩ को  (यसूर फनाकय) गवादहमाॊ देने वारा, खुशखफयी सुनाने वारा, 
आगाह कयने वारा बेजा है। औय अल्राह तआरा के हुक्भ से उ सकी तयफ़ फुराने वारा औय 
य़ौशन गचयाग। आऩ भोलभनों की ख़ुश्ख़फयी सुना दीजजए ! कक उनके लरए अल्राह की तयफ़ से 
फहुत फड़ा फ़ज़्र है। (अर अह्जज़ाफ 33:45-47) 

اوَ 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
    
وَ
  
قُ
 
دْ قُ
للِ وَ يُ
سَّرْ
   
سَّرْ
 لِ وَ   إِ 

آ دْ
 لْ
وَ
 وَ   
دْ
 
مُّ
  لِ    
قُ
  
سَّرْ
 قُ    
قُ وَ
 وَ 
وَ
  
قُ
 
وَ
و    ﴿  قُ

ً
 لِ  
مُّ
   ً 
وَ
ل
وَ
 قُ دْ  
وَ
  
سَّرْ
 
وَ
 
أَ
 
وَ
﴾٥٧ةلِ    

जो रोग अल्राह औय इसके यसूर को ऐज़ा देते हैं इन ऩय दनुनमा औय आखख़यत भें अल्राह की 
पिकाय है औय इनके लरए ननहामत रुस्वाकुन अज़ाफ है। (अर अह्जज़ाफ 33:57) 

﴿  
ً
ي   لِ
  وَ
ً
لَ ودْ
وَ
و   
قُ
و 
قُ
 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
و     
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سَّرْ
و   ث
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وَ
 
آ
للِ وَ  
سَّرْ
    
وَ مُّ
يَ
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وَ
 لِ دْ ٧٠ 

دْ
غ
وَ
ي
وَ
دْ  
قُ
كْ
وَ
  
وَ دْ
عُ
أَ
دْ  
قُ
كْ
وَ
  
دْ
صدْ لِي
   ﴾ يقُ

وَ
 
وَ
دْ ۗ   
قُ
كْ
وَ
 
قُ
نُ
قُ
دْ  
قُ
كْ
وَ
 

طلِ لِ 
اوَ يقُ

وَ
  
وَ
  
سَّرْ
    ﴿ 

ً
يمً للِ
وَ
   
ً
ز ودْ
وَ
  
وَ
 ز
وَ
  
دْ
 
وَ
 
وَ
  
قُ
 
وَ
و  ﴾٧١ قُ  

ऐ ईभान वारो! अल्राह तआरा से डयो औय सीधी सीधी (सच्ची) फातें ककमा कयो। ताकक अल्राह 
तआरा तुम्हाये काभ सॊवाय दे औय तुम्हाये गुनाह भाफ़ फ़यभादे , औय जो बी अल्राह तआरा औय 
इसके यसूर की ताफेदायी कयेगा इसने फड़ी भुयाद ऩा री है। (अर अह्जज़ाफ 33:70-71) 

ادْ 
أَ
   
وَ
 
وَ
شلِ ً   

وَ
 الِ ب
سَّرْ
  
 
لِ   
ً
ة
سَّرْ
 
وَ
  
سَّرْ
لَ   إِ
وَ
  
وَ
 
دْ
للِ ً   وَ 

وَ
 
وَ
     

وَ وَ
 
دْ
 
أَ
  كلِ سَّرْ  
وَ
 
وَ
     ﴿ 

وَ
مقُو 
وَ
 دْ 
وَ
 ي
وَ
 الِ لَ
سَّرْ
   ٢٨﴾  

हभने आऩको तभाभ रोगों के लरए ख़ुश्ख़फरयमाॊ सुनाने वारा औय डयाने वारा फनाकय बेजा है हाॊ 
भगय (मे सहीह है) कक रोगों की अक्सरयमत को इल्भ नहीॊ है। (अर अह्जज़ाफ 33:28) 
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 قُ 
وَ
 
وَ
للِ وَ  
سَّرْ
   
سَّرْ
و     سَّرْ   إِ 

مُّ
  
وَ
ش
وَ
  لِ  
سَّرْ
 لِ  لِ    

  وَ
وَ
    
مُّ
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مُّ      

قُ
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  ي
وَ
  
 
 
وَ
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دْ
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وَ  
سَّرْ
 وَ 
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  ث
وَ
 لِ  
 دْ
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  لِ  
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و     قُ

وَ
  
سَّرْ
      

 قُ دْ ﴿
وَ
  
وَ دْ
عُ
أَ
طقُ    لِ
حدْ
قُ
ي  وَ
وَ
   
ً
ئ
دْ
ي
وَ
 ٣٢ش

وَ
 لِ  قُو     سَّرْ  ﴾  

أَ
 
وَ
  
وَ
  
سَّرْ
 لِ  قُو     

أَ
و   
قُ
 
وَ
 
آ
للِ وَ  
سَّرْ
    
وَ مُّ
يَ
أَ
دْ   

قُ
كْ
وَ
  
وَ دْ
عُ
أَ
و   
قُ
طلِ   دْ
قُ
 ث
وَ
لَ
وَ
  
وَ
و   قُ

 قُ ٣٣﴿
وَ
 
وَ
للِ وَ  
سَّرْ
   
سَّرْ
 ابٌ  ﴾  إِ 

سَّرْ
 
قُ
دْ  
قُ
هُ
وَ
   
قُ
 تَ
وَ
  
سَّرْ قُ
  لِ  
سَّرْ
 لِ  لِ    

  وَ
وَ
    
مُّ
صوَ 
وَ
 لِ وَ       

دْ
غ
وَ
  ي
وَ
 
وَ
 قُ دْ ﴿   

وَ
  
قُ
  
سَّرْ
   ٣٤﴾  

मकीनन जजन रोगों ने कुफ़्र ककमा औय अल्राह तआरा की याह से रोगों को योका औय यसूर की 
भुख़ारफ़त की इसके फाद कक इनके लरए दहदामत ज़ादहय हो चुकी मे हयगगज़ अल्राह तआरा का 
कुछ नुक़्सान ना कयेंगे। अॊकयीफ इनके अभार वो गायत कय  देगा। ऐ ईभान वारो ! अल्राह की 
इताअत कयो औय यसूर का कहा भानो औय अऩने अभार को गायत ना कयो। जजन रोगों ने कुफ़्र 
ककमा औय अल्राह तआरा की याह से औयों को योका कपय कुफ़्र की हारत भें ही भय गए 
(मकीनन कय रो) कक अल्राह तआरा इन्हें हयगगज़ ना फख़्शेगा। (भुहम्भद 47:32-34) 

ادْ 
أَ
  
سَّرْ
   إِ 

ً  
 لِ
 قُ وَ
وَ
   
ً
  لِ 
وَ
 ش
وَ
  
وَ
 
دْ
للِ ً   وَ 

وَ
 
وَ
اوَ ٨﴿      

وَ
  لِ  
سَّرْ
و   لِ  
قُ
 لِ 
دْ
ؤ
قُ
 
 
لِ اقُ  ﴾  

 
زلِ
 وَ
قُ
ث
وَ
و لِ لِ    قُ   قُ

 
 لِ
وَ قُ
تَ
وَ
  
قُ
 وَ   ا

دْ
ك
قُ
  
قُ
وا حقُ  لِ 
سوَ
قُ
ج
وَ
  
قُ
   ا

ً
ة

﴿ 
ً
صلِ لً
أَ
 
وَ
 ٩﴾  

मकीनन हभने तुझे गवाही देने वारा औय ख़ुश्ख़फयी सुनाने वारा औय डयाने वारा फना कय बेजा 
है। (8) ताकक  तुभ अल्राह तआरा औय इसके यसूर ऩय ईभान राओ औ य उसकी भदद कयो 
औय उसका अदफ कयो औय सुफह व शाभ अल्राह की ऩाकी फमान कयो  l(अर फ़त्ह 48:8-9) 

  وَ وَ 
وَ  دْ
 
أَ دْ
  لْ
وَ وَ
نوَ  
دْ
ي
سَّرْ
 وَ   

دْ
 
أَ دْ
  لْ
وَ وَ
  
وَ
لَ
وَ
  
بٌ
 لِ   لِ  وَ وَ   

موَ
دْ
   
وَ وَ
  
وَ
لَ
وَ
  
بٌ
اوَ  ي لِ  وَ وَ   

وَ
  
وَ
  
سَّرْ
طلِ لِ    
 يقُ
وَ
 
وَ
   ۗ 
بٌ
   

قُ
 
دْ
 لِ 
دْ
 يقُ 
قُ
 
وَ
و   قُ

 لِ 
دْ وَ
 ترٍ  
سَّرْ
 اقُ    لِ  جوَ 

وَ دْ
و
أَ دْ
   لْ
وَ
 لِ
دْ وَ
    ۖ ﴿ 

ً
 لِيمً
أَ
   ً 
وَ
ل
وَ
  
قُ
 
دْ
 
 
للِ
 يقُ وَ
سَّرْ
ووَ 
وَ
 
وَ
 ي
وَ
 
وَ
  ١٧﴾  

अॊधे ऩय कोई हज ़नहीॊ है औय ना रॊगडे़ ऩय कोई हज ़है औय ना फीभाय ऩय कोई हज ़है , जो 
कोई अल्राह औय इसके यसूर की फ़यभाॊफयदायी कये इसे अल्राह तआरा ऐसी जन्नतों भें दाखख़र 
कयेगा जजसके (दयख़्तों) तरे नहयें जायी हैं l औय जो भुॊह फे़य रे इसे दद़नाक अज़ाफ देगा। (अर फ़त्ह 

48:17 ) 

ادْ 
أَ
للِ   
سَّرْ
ووَ   
قُ
 اوَ   

وَ
   وَ 

 
قلِ
وَ دْ
 لِ لِ  لْ
وَ
  
 
 
وَ
 قُ 
دْ
  لِ 
قُ
 
وَ
و   لِ وَ  قُ

دْ
  ﴿  لِ قُل

ً
لِ  
وَ
  لِ شَ
سَّرْ
  لِ  
فَوَ 
وَ
 
وَ
 لِ ۚ  
 
لِ
قُ
 لِ كِ
 
    لِ
وَ وَ
  
قُ
﴾٢٨ه  

वही है जजसने अऩने यसूर की दहदामत औय दीने हक के  साथ बेजा ता कक इसे हय दीन ऩय 
गालरफ कये, औय अल्राह तआरा काफ़ी है गवाही देने वारा।(अर फ़त्ह 48:28) 



33 
 

 
وَ
ق
قُ
 ث
وَ
و  لَ
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آ
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 لِ    
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 لِيمبٌ ﴿  لِ

وَ
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لِ  
وَ
 سَ
وَ
  
سَّرْ
    
سَّرْ
 ۚ  إِ 
وَ
  
سَّرْ
و     
قُ
 
سَّرْ
 ث
وَ
و لِ لِ ۖ    للِ وَ ١ قُ

سَّرْ
    
وَ مُّ
يَ
أَ
  
وَ
  ﴾

 
دْ وَ
  
وَ
و  لَ
قُ
 
وَ
 
آ
 وَ قُ   

دْ وَ
  
وَ
لَ
وَ
لِ     لِ
سَّرْ
تلِ     ودْ
 صوَ
وَ
ودْ 
وَ
دْ  
قُ
كْ
وَ
ووَ ث صدْ
أَ
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وَ
 لِ   

 دْ
وَ وَ
 لِ  
ودْ
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دْ
  لِ 
قُ
 
وَ
       

أَ
 رٍ  
  لِ وَ دْ
دْ كْقُ  لِ
 دْ
وَ
دْ  

قُ
كْ
قُ
  
وَ دْ
عُ
أَ
  
وَ
ط  وَ
دْ وَ
   

 قُ قُ 
دْ
ش
وَ
 ج
وَ
 لَ
دْ قُ
 تُ
أَ
 
وَ
  ﴿ 

وَ
  ٢﴾  

ऐ ईभान वा रो! अल्राह औय उसके यसूर से आगे ना फढ़ो औय अल्राह से डयते यहा कयो। 
मकीनन अल्राह तआरा सुनने वारा , जानने वारा है। ऐ ईभान वारो ! अऩनी आवाज़ें नफी  की 
आवाज़ से ऊऩय ना कयो औय ना उ नसे ऊॊ ची आवाज़ से फात कयो जैसे आऩस भें एक दसूये से 
कयते हो , कहीॊ (ऐसा ना हो ) तुम्हाये आभार अकायत जाएॊ औय तुम्हें ख़फय बी ना हो। ( अर 
हुजयात 49:1-2 ) 

اوَ 
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سَّرْ
و   لِ  
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آ
للِ وَ  
سَّرْ
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  لِ  وَ
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  لِ 
قُ   صسَّرْ
قُ
 هُ
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  ئلِ 
وَ
  
ُ
 ١٥﴾  

भोलभन तो वो हैं जो अल्राह ऩय औय इसके यसूर ऩय (ऩक्का) ईभान राएॊ कपय शक व शफुा ह 
ना कयें औय अऩने भारों से औय अऩनी जानों से अल्राह की याह भें जजहाद कयते यहें , (अऩने 
दावा ए ईभान भें) मही सच्चे औय यास्त गो हैं। (अर हुजयात 49:15) 

 اوَ 
وَ  وَ
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फजस्तमों वारों का जो (भार) अल्राह तआरा तुम्हाये रडे़ लबडे़ फगैय अऩने यसूर के हाथ रगाए 
वो अल्राह का है औय यसूर का औय कयाफत वारों का औय मतीभों लभजस्कनों का औय भुसाकफ़यों 
का है ता कक तुम्हाये द़ौरतभॊदों के हाथ भें ही मे भार गदद़श कयता ना यह जाए औऱ तुम्हें जो 
कुछ यसूर दे रे  रो,  औय जजससे योके रुक जाओ औय अल्राह तआरा से डयते यहा कयो , 
मकीनन अल्राह तआरा सख़्त अज़ाफ वारा है।(अर हि 59:7) 
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اوَ 
وَ
  لِ  
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  لِ  
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अल्राह तआरा ऩय औय इसके यसूर ऩय ईभान राओ औय अल्राह की याह भें अऩने भार औय 
अऩनी जानों से जजहाद कयो। मे तुम्हाये लरए फेहतय है अगय तुभ भें इल्भ हो।  अल्राह तआरा 
तुम्हाये गुनाह भाफ़ फ़यभा देगा औय तुम्हें उन जन्नतों भें जजनके नीचे नहयें जायी होंगी औय 
साफ़ सुथये घयों भें जो जन्नत अदन भें होंगे, मे फहुत फड़ी काभमाफी है।(अस्सफ़ 61:11-12) 
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वही है जजसने ना ख़्वाॊदह रोगों भें इन्ही भें से एक यसूर बेजा जो इन्हें उसकी आमतें ऩढ़ कय 
सुनाता है औय इनको ऩाक कयता है औय इन्हें कक ताफ व दहक्भत लसखाता है। मकीनन मे इससे 
ऩहरे खुरी गुभयाही भें थे।(अर जुभा 62:2) 
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(रोगो) अल्राह तआरा का कहना भानो औय यसूर का कहना भानो । ऩस अगय तुभ नाफ़यभानी 
कयो तो हभाये यसूर के जज़म्भे लसफ़़ साफ़ साफ़ ऩहुॊचा देना है। ( अत्तगाफुन 64:12) 
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अल्फत्ता (भेया काभ ) अल्राह तआरा की फात औय इसके ऩैगाभात (रोगों को ) ऩहुॊचा देना है , 
(अफ) जो बी अल्राह तआरा औय इसके यसूर की  फात नहीॊ भानेगा उ सके लरए जहन्नभ की 
आग है जजसभें ऐसे रोग हभेशा यहेंगे। (अर जजन्न 72:23) 

 

                                                 वाऩस लरस्ि ऩय जाने के लरए महाॉ जक्रक कयें  
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